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──────────────────────── Abstract ──────────────────────── 

 

This study examines the linguistic and rhetorical relationship between the Arabic terms mithl and 

mathal in classical Arabic scholarship and Qurʾānic discourse. Both originate from the triliteral 

root (m-th-l), reflecting the core idea of resemblance and a shared semantic foundation. However, 

their usage differs according to context and rhetorical purpose. While mithl primarily conveys 

equality, similarity, or direct correspondence, mathal functions more broadly to express 

description, condition, parable, exemplification, and figurative representation. Drawing on 

classical lexicographical and rhetorical sources, the study argues that these distinctions result 

from contextual application and the historical development of terminology rather than semantic 

contradiction. An analysis of Qurʾānic usage demonstrates that meaning is determined by context, 
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with mathal serving as a powerful rhetorical device for symbolic and didactic expression, 

whereas mithl consistently denotes equivalence or parity. The study concludes that the two terms 

share a common semantic origin but differ in rhetorical scope and function, representing 

contextual differentiation within an underlying semantic unity rather than genuine opposition. 

Keywords:  Mithl, Mathal, Tamthil, Arabic Lexicography, Qur'anic Rhetoric, Figurative 

Language, Terminological Analysis 

 تعارف موضوع  

ِث ہ کے ہیں ۔اس کے علاوہ   اس طرح سے ہے ک  تمثی کے مادہ اصلیہ کی وضاحت
بْ ِ

 

ش
،
ْ

ْ ِ

 

لْ کی جمع أمثال ہےاور اس کا معنی ش
ْ

 

ِث
م

لفظ 

  کا لفظ بھی مستعمل
ِ
ل
ْ

 

مثِ
کَ

 سے مراد    اس کے لیے 
ِ
ل
ْ

 

مثِ
ل

ا
ِ
لم ”پھر  ۔“اسی طرح یا ایسے ہی لیا جاتا ہے”یعنی  “بِالطریقۃِ نفسِھا”ہے۔ بْ

 
ُ
لِہ“ ا یُسْبِق

ْ
لِ“،“  ہےس کی مثال پہلے سے موجود نہیںا”یعنی  لی مِٰث

ْ
 بِالمِث

َ
اصل  ۔یابدل کرنے کے ہیں   ادلے کا بدلہ کرنا،”عامَل

اوزان بنتے ہے  لفظ مِثلٌ    سی  سے سارے  بعدا   اسم بھی ہے۔اس کے  وجہ سے  کی  یہ  مصدر ہونے  وزن ہےاور  کا  لٌْ 
فعِ

ک  جو 

ہیں۔جب اسماء کے اوزان دیکھے جائیں گے  تو ایک ہی اسم کئی کئی اوزان پراپنی عبارتوں کی مناسبت اور اپنے تقاضوں کی   وجہ سے  

آتا ہے ۔فرض کریں  ک ایک آدمی کی شرافت بیان کرنا مقصود ہو تو  اس کی شرافت بیان کرنے کے لیے اگرچہ عربی زبان میں  

اس کو شریفٌ  بہت الفاظ ہیں لیکن  گا۔ شریف ٌدر اصل     سے  یا جائے  لا  پر  وزن  اس  کی شرافت  صفت ِ مشب کے   کاصیغہ  ہے جو 

لْ  کےایک عام درجے سےبڑھا کر بتایا جاتا ہے 
فعِ

کچھ اضافی تقاضوں ۔کچھ اضافی معنی کے لیے اصل وزن ہے   ٌ۔بالکل اسی طرح 

لٌ  وغیرہپر منطبق کیا جاتا ہے  اوزان ہیں اس    دیگرکی بنیاد پر اس  کو اسم کے جو  
عِ
الٌ ، فا َ

َ

لٌْ کا وزن  ف
فعِ

بن   تو اسُی غرض کی وجہ سے 

الفاظ  گیا اور باقی  سب  لٌ دونوں اصل ہو گئے ہیں 

 

مثَ

اور  لٌ 
ْ

 

ِث
م

لٌ معروف ہو گیا۔اب 
َ

 

مثَ

لْ کی بجائے 
ْ

 

ِث
م

اور پھر اہلِ عرب میں  

اپنے سیاق  و سباق کے اعتبار سے اپنے معنیٰ کو متعین کرتے ہیں۔ایسا بھی ہوتا ہے ک یہ لفظ یا ان نیزہیں ۔  ماخوذانہیں دونوں سے   

ایسا بھی ہوتا ہے ک  مثلاً  ۔ہیں سے آگے جو ان سے ماخوذ ہیں وہ مختلف سیاق و سباق ہونے کی وجہ سے مختلف معنیٰ کے حامل ہوتے  

ہ  ایک ہی موقع پر یہ لفظ ایک دو یا تین جگہ پر آتا ہے لیکن    ہر مقام پر اس کا مفہوم  مختلف ہے مگر ایک چیز سب میں یکساں ہے اور و 

کے اعتبار سے دیکھے جا ئیں یا ان کا بنیادی معنی ٰ کشید کر لیا جائے  تو  وہ وہی  بنائے گئے ہیں  اگر وہ اپنے مادہ  یہ  ک  اس کے  جو بھی معنیٰ  

 اسی معنی  کٰی جدید صورت ہوگی ۔ گویا ک وہ کیا جاتا ہے ۔ یعنی مشابہت اور مماثلت  معنیٰ بنتا ہے جو  اس کی لغی  بحث میں 

ل  ا
ْ

 

ِث
م

 اور  سی طرح کلمہ 
َ
م

 
َ

 

ث
  کےاصطلاح معنی مٰیں کوئی فرق نہیں  دونوں سے مراد مشابہت کے ہیں نہ ک  مثال کےہیں۔البت     ل

ل  
ْ

 

ِث
م

ہاں کلمہ  ائمہ کے   اور  بعض 
َ
م

 
َ

 

ث
لفظ    ل ک  جاتاہے جیسا  پایا  فرق   “ کے لغی  مفہوم میں  

ُ
ہ
ُ
ل
ْ
ذا مِث

ٰ
لْ  ” ھ

ْ

 

ث ِ
م

کی  اس  یہ  یعنی” 

ذا ہے“اور
ٰ
 ”ھ

ُ
ہ
َ
ل
َ
 ”یہ اس جیسا ہے“،“مَث

ٌ ْ

ْ ِ

 

 ٌکے وزن پر ہیں۔تو یہ دونوں دراصل ش
َ
ْ َ

 

یہ ”ان دونوں کے لیے یہ جملہ کہنا ک   اور ش

ل    چونکہ مثال جز پر بولا اس لئے ک    ،درست نہیں ہو سکتا ہے  “اس کی مثال ہے
َ

 

مثَ

ل یا 
ْ

 

ِث
م

ان دونوں کا جاتا ہے جزئی پر نہیں اور 
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لٌ  یا نظیرٌ ان تینوں کا مفہوم عمومی طور 
َ

 

مثَ

لٌ یا 
ْ

 

ِث
م

پر  تعلق جزئی کے ساتھ ہے جیسا ک نظیر کا تعلق بھی جزئی سے ہوتا ہے ۔اس لیے 

الٌ کے معنی میں بھی آیا ہے مثلاً   َ

 

ِ
لٌ ،م
َ

 

مثَ

  ”  ایک ہی ہے اگرچہ بعض جگہوں پر 
ا

لً
َ
هُ مَث

ٰ
ن
ْ
يْهِ وَجَعَل

َ
ا عَل

َ
عَمْن

ْ
ن
َ
 عَبْدٌ ا

ا
 هُوَ اِلَّ

ْ
اِن

ءِيْلَ  
ۗ
 اِسْرَا

ْٓ
بَنِيْ

ِّ
ا“   مَثلًَ   ”یہاں  ۔  1لِ

 

ِ
لْ  لفظ م

َ

 

مثَ

کو مثال کے معنی  میں ذکر کرنے کی وجہ یہ ہے ک یہ  ل کے معنوں میں ہے اور 

 چونکہ وصف کے معنی پر دلالت کرتا ہے اور وصف شے کی جزئی نہیں ہوتی جز ہوتا ہے۔ 

ل   بنیادی  لفظ    اہلِ عرب کا 
ْ

 

ِث
م

 سے متعلق اندازِ بیان   

لٌ  
ْ

 

ِث
م

لٌ بمعنیٰ نظیرٌ لیاتو   کہیں پر 
ْ

 

ِث
م

کا تقاضا بنا۔یعنی ان کے نزدیک نظیر ہمیں ایسی  ”نظیر فی الوصف “چنانچہ اہلِ عرب نے  جب  

لینی ہے جو وصف  میں نظیر ہوکیونکہ نظیر عام طور پر پوری ہوتی ہے ۔کسی شے کی مکمل کاپی یا شے جیسی شے کہلاتی ہے۔ پھر اہلِ  

عرب کو ضرورت پڑی ک کچھ ایسی چیزیں بھی ہیں  جن میں ہم کسی خاص وصف میں نظیر بنانا چاہتے ہیں اُس خاص وصف میں نظیر  

لٌَ  کے وزن پر ذکر کر دیا ۔اس کے بعد وصف کے اندر مبالغہ پیدا کرنا ک ایک ایسی نظیر ہو
ع
َ ف

لٌ یعنی 
َ

 

مثَ

لٌ کو 
ْ

 

ِث
م

 جو  کی وجہ سے ہم نے 

کا مقصد دراصل وصف میں نظیر لانے    فی الوصف بھی ہو اور  اُس میں مبالغہ بھی ہو۔یعنی  نظیر فی الوصف المبالغۃً ہو۔ گویا ک اس

لٌ کا وزن لیاگیااور  اسی  کے ساتھ ساتھ اس میں مبالغہ پیدا کرنا
ثِ 
ع
َ ف

ْلٌ کا لفظ بولاگیاہے ۔  ہے تو اس   کے لئے 
ثِ 

 

ب
َ
م

 سے 

لٌ 
ْ

 

ِث
م

کے لیے نظیر کا معنی تھا  پھر اس کی مناسبت سے  اسم کے اور اوزان پر  اس لفظ کو کچھ اضافی فائدے لینے کے لیےیاکچھ    اصل 

لٌَ  لایا گیا    اضافی چیزیں جمع کرنے کے لیے
ع
َ ف

لٌْ    ، ۔چنانچہ اہلِ عرب   نے
فعِ

ِلٌ  بھی پڑھا اور اس طرح سے اور بہت سے وزن اور  
عث 
ف

لْ  ک بنیادی  لہذا یہ کہا جا سکتا ہے  لئے گئے۔نکال 

 

مثَ

لٌ کا استعمال بہت کم مقامات طور پر یہ دونوں مِثل ْاور 
ْ

 

ِث
م

ایک ہی چیز   ہیں چونکہ 

پر ہوتا ہے اس لیے ہم عام طور پر اس کو  ذکر نہیں کرتے لیکن اصولی طور پریہ بھی اسی کے ساتھ ہے۔ البت  اگر  عباراتی کام کیا 

ل  اس فرق کو شمار    م میں استعمال کیا جائے گا   تب  جائے  یا  کلا
ْ

 

ِث
م

ل لایا جائے یا 
َ

 

مثَ

کے   تاک وہ خیال جو متکلمکیا جائے گا   ک یہاں پر 

کہا جاتا ہے    وغیرہء  ،تا ءجیسا ک حروفِ تہجی   میں   الف،با جائے ک وہ کیا   سوچ رہا  ہے۔  میں چلاذھن میں ہے  وہ  مخاطَْ کے ذھن

کا بذاتِ خود جیسا ک     کی اپنی ایک ذاتی حیثیت مختص ہے  ان  اس کے باوجود  یہ سب بے معنی ہیں لیکن    کوئی معنیٰ نہیں ہے  تو  ان 

یدٍ“رْ ”مَرَ جب باء کو کلام میں لایا جائے گا یعنی 
َ
 بز
ُ
 بالقلمِ“ ”۔اسی طرح “زید کے ساتھ گزرا ”گا ک  تومعنی ٰ ہوت

ُ
میں نے ”،کتبت

کوئی معنیٰ نہیں ہے  بظاہر  عین اور لام کا یعنی کوئی معنیٰ نہیں ہے  بھی  علیٰ کا  اور یہاں باء معیت کا معنیٰ دے رہا ہے “قلم کے ساتھ لکھا 

ا کلام  ہ کا  بھی  بن جائے گا۔لہذتواس کا معنیٰ فوقیت ،عینیت اور کہیں پر جگہ وغیر   اس عین اور لام کو کلام میں لایا جائے گالیکن جب

 ۔ میں جب چیزیں استعمال ہوتی ہیں تو ا ن کو کلام کے اعتبار سے جانچا جاتا ہے 
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ل کا لغی مفہوم 
َ

 

ثَ
م

ل و 
ْ

 

ِث
م

 اہلِ لغت کے نزدیک 

ل 
ْ

 

ِث
م

ل بطورِ    بطورِ   
َ

 

ثَ
م

 مثال   صفت و کیفیت اور 

للغی بحث میں چیز کو اس کی انفرادی حیثیت
ْ

 

ِث
م

ل    سے جانچا جاتا ہے ۔پس 
َ

 

مثَ

جب یہ کلام میں  ہے لیکن    کا لغی معنیٰ نظیر    اور 

مراد ہے۔دوسرے لفظوں     صفاتیا  کا معنی طے ہو جائے گاک یہاں ذات مراد ہے  ہوں گے تو کلام کے اعتبار سے ا ن  استعمال  

 ۔   مرادہے   یاذات مع الصفاتہے    کوئی بھی صفتِ واحدہ میں اس کا مفہوم یہ ہو گا ک   

 اس بارے  میں یوں تصریح کی ہے ک    کتاب   میں ھ  نے اپنی 393علامہ ابو النصر اسماعیل بن حماد الجوہری  م 

 ”مَ 
َ
 ث
ْ
رَبُ بہ  ل

ْ
ال  ما یُض

َ
 2۔ “. ومثل الشئ أيضا: صفتهمِنَ الأمث

ل”
َ

 

مثَ

اسی    اور  بیان کی جاتی ہے    (یا عبرت  وہ شے ہوتی ہے ک جس کے ذریعے کسی دوسری شے کی مثال)  

ل طرح 
ْ

 

ِث
م

 ۔  “ کسی چیز کی صفت یا کیفیت کو کہا جاتا ہے  

ل  
َ

 

مثَ

ل    کو  مثال بیان کرنے کے لیے استعمال کیا جاتا 
َ

 

مثَ

اور  ل  سے پہلے والا 
َ

 

مثَ

کے بعد والا ایک دوسرے کی مثال  ہو گئے  ہے ک 

ل بھی بن ۔یعنی جب یہ ایک دوسرے کی مثال ہو گئے یا وصف میں نظیر ہو گئے تو نظیر ہونے کے 
ْ

 

ِث
م

اعتبار سے یہ ایک دوسرے کی 

ل 
ْ

 

ِث
م

ل سے 
َ

 

مثَ

ل طے ہوتے ہیں پھر 
َ

 

مثَ

 بھی کہلا دئے جاتے ہیں۔گئے ۔گویا ک  یہ 

ل بطورِ 
َ

 

ثَ
م

ل اور 
ْ

 

ِث
م

 مشابہت)مماثلت( اور مساوات    

ل 
ْ

 

ِث
م

 کی رائےیہ  ہے ک ھ 711منظور م ِِکے  لغی  معنی ٰکے متعلق علامہ ابن

 على  مثل: ”
ُ
ه
ُ
ل
ْ
ه مِث
َ 
 ۔۔ فاذا قِيل إن

ُ
ه
َ
بَه
َ
ه كما يقال شِبْھُہ وش

ُ
ل
َ
ه و مَث

ُ
ل
ْ
ل كلمة تسوية ، يقال هذامِث

ْ
مِث

ه“۔ 
َ 
 سَد

ُ 
 3الإطلاق أى يسد

ل    ”
ْ

 

ِث
م

ذا ”یہ ایک کلمہ تسویہ ہےیعنی برابری بیان کرنے والا کلمہ ہےجیسا ک کہا جاتا ہے ک  بے شک 
ٰ
ھ

 
ُ
ہ
ُ
ل
ْ
  مِث

ُ
ہ
ُ
ل
َ
ل کی ”یہ اس،“ ومَث

ْ

 

ِث
  ”جیسا ک کہا جاتا ہے ک۔“ہےہےیایہ اس جیسا  م

ُ
بَہَہ

َ
پس جب یہ    “شِبْہُہ و ش

 مطلقاً کہا جائے”
ُ
ہ
ُ
ل
ْ
 مِث
ُ
ہ
َ 
 ۔تواس سے مراد یہ ہے ک” وہ اس کے قائم مقام ہے“ “اِن

لگویا ک ان کے نزدیک   
َ

 

مثَ

ل اور 
ْ

 

ِث
م

 اور تسویہ ( کے لئے بولے جاتے ہیں اور    لغی اعتبار  سے 
َ
ْ َ

 

بنیادی طور پر ایک ہی مفہوم )ش

لفرق نہیں ہے۔جہاں تک لغی اشترا جوہری    ان میں کوئی  
َ

 

مثَ

ل اور 
ْ

 

ِث
م

    ک کی بات ہے تو  
ْ

ْ ِ

 

بالکل ویسے ہی مترادف ہیں جیسے ش

ل  کے درمیان ذاتی فرق نہیں  
َ

 

مثَ

ل اور 
ْ

 

ِث
م

 ا یک ہی معنی میں آتے ہیں ۔لیکن انہوں نے جو فرق واضح کیا ہے وہ خود لفظ 
َ
ْ َ

 

اور ش

ہے بلکہ یہ فرق مماثلت)مثل ہونا( اور )مساوات( کے درمیان نسبت کا ہے یا پھر اس کا اطلاق مطلق اور مقید ہونے پر منحصر 
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ل ہے”ہے۔مطلق استعمال جب کہا جائے  
ْ

 

ِث
م

تو اس کا معنی یہ ہوتا ہے ک وہ اس کی جگہ پوری طرح پر کرنے والا “وہ مطلقاً اس کا 

ل بولا جائے  
ْ

 

ِث
م

د  استعمال سے مراد ہے ک جب کسی خاص صفت کے ساتھ 
د
قث 
م
مثلہ ف”اور سدِمسد ہے۔

ً
تو وہ صرف  کذا“ یمثلا

لایک جہت میں برابر ہوتا ہے نہ ک ہر لحاظ  
َ

 

مثَ

اور  ل 
ْ

 

ِث
م

اور ایک    سے۔خلاصہ یہ ک  مفہوم و لغت کے اعتبارسے ایک ہی بات 

 دوسرے کی جگہ مستعمل ہیں۔ 

ل
َ

 

ثَ
م

ل اور 
ْ

 

ِث
م

 بمعنی مشابہت اور مثال   

    مقالہ نگار سمیرا عدلی محمد رزق  نےاس بات کو 
ِ
م

 
ْ

 

ث
  ل

َ
م

 اور 
َ

 

ث
 کیا ہے ک    کے تحت اس طرح نقل لغی مفہوم     کے ل

” 
ُ
ہ
َ
ل
َ
 فیجع

ً
لا
َ
رَبُ لشیء مَث

ْ
: الشی ء الذی یُض

ْ
ل
َ
۔والمَث

ُ
بَہ
َ
 و ش

ُ
 وشِبْہ

ُ
ل
َ
  ومَث

ُ
ل
ْ
 مِث
ُ
ال
َ
 یُق
ُ
بْہ ِ
 
:الش

ُ
ل
ْ
والمِث

 
ْ
 مِث
ُ
ہ
َ
 4۔ “ل

 
ِ
م

 
ْ

 

ث
 
ْ

 

ث ِ
م

 ہے )یہ تعریف  العام بالخاص ہے(۔
ْ

ْ ِ

 

کا معنی ٰ ش لل 
َ

 

مثَ

اور   ہیں   ل 
َ
ْ َ

 

اور ش   
ْ

ْ

 

الفاظ ش اور    کے مشابہ  

ل
َ

 

مثَ

لوہ شے ہوتی ہے  جو ک کسی شے کے  
َ

 

مثَ

والی    لیے مثال بنتی ہےک خود  وہ جو کسی چیز   اور  والی چیز  

ک   جیسا  ہیں  بنتے  مثال  کی  دوسرے  ایک  کر   ہو  نظیر  میں  وصف  دونوں  یہ   ہے   ی عل ”چیزہوتی 
ُ
مَثل

 ۔  “علی شجاعت میں زید کی مثال ہے” ،“زیدٍ 

لعلی زید   جیسا ہے اور زید علیک یہ دونوں طرف سے مثال بن رہا ہےاس سے یہ معلوم ہوا ک  
َ

 

مثَ

پر  جو شے  ہوتی ہے    جیسا ہےیعنی 

 دونوں وصف میں  ایک دوسرے کے نظیر بن رہے ہوتے ہیں۔  گویا ک  ہے ۔ ہ کسی اور شے کے لیے مثال بنتیو

ل  کی  معنوی    سیاق و سباق کے اعتبار سے 
َ

 

ثَ
م

 وسع لفظِ 

ل کی   لغی بحث کاتعلق ہے تو اس کی  
َ

 

مثَ

 آیا ہے۔علماء   اس کے لیے عربی میں شاھد کا لفظ  اور  جمع بھی أمثال ہے جہاں تک لفظ 

ل
َ

 

مثَ

نے  کسی   کرام  کا  ہونا،کسی  ہونا،پیش  کرنا،نمودار  ظاہر  ک  ذکر کئے ہیں جیسا  سائر،قولِ   کے کئی معنیٰ   
ِ
ل
َ

 

مثَ

 ، ہونا    سے مشابہ 

: علی سبیل المِثال “ اس سے جبت۔م اثور،پرمغز مقولہ، کہاوت،حکایت،عبر
ً
مراد ہے ک مثلاً” مثلا تو   جاتا ہے  بطور بولا 

   مثال ۔اسی طرح  
َ
م

 
َ

 

ث
 
ِ
َ    مثلِ اعلیٰ اور   ل

ْ
ی“۔پھر جب  کے ہیں    سے مراد کسی خصوصیت کا اعلیٰ نمونہ  ہے جس    أسْم

َ
ذ
َ
ت
ْ
 یُح

َ
ل
َ
کہا    ”مَث

وغیرہ کے ہیں ۔ان میں سے بعض اس کے معنیٰ اصلیہ ہیں جب ک بعض ان جائے تو اس کا معنی لائِق تقلید یا نقل کے قابل مثال  

ال ،نمونہ ہیں جبکہ استعمالی  معنیٰ میں الشِبْہْ میں سے استعمال  ہونے کے اعتبار سے معروف ہیں۔مثلاًاصل معنیٰ میں    َ

 

ِ
م ،نظیر، 
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،حکمۃ، ،عبرت  جْ،،وصف،آیت 
َ
مُوْذ

َ
معنیٰ(،ن )ذاتی  سَہُ 

ْ
نف   

ُ
ہ،الحدیث انتصاب  قصا اور  وثناء کے لیے،عذاب  ح  مد 

 وغیرہ کے  ہیں۔ 

ل کے متعلق یہ بیان کیا ہے ک یہ     ان کے علاوہ  
َ

 

مثَ

مقالہ نگار شعیب  بن احمد بن محمد الغزالی نے بھی اپنے مقالہ کے حوالے سے لفظِ  

، کسی حالت  کی مثال بیان کرنے کےلیے ہے للفظ حالت ِعجیبہ  
َ

 

مثَ

اس حالت کے معنیٰ  میں  بھی آیا ہے جو اپنے صاحب کی   اور 

لمثال بیان  کرتی ہے۔ 
َ

 

مثَ

 ْ)مکمل حالت( ،قصہ  اور عبرت  وغیرہ کے معنی میں بھی مستعمل ہے۔  نیز

َ

َ

شانِ اَت

5

 

ل  مختصر یہ ک مفہوم کے اعتبار سے ان دونوں میں فرق نہیں پایا گیا البت عبارات
َ

 

ثَ
م

 کا فرق نمایاں ہے۔ میں استعمال کے حوالے سے 

ل فنِ بلاغت و لسانیات    کی رو سے  
ْ

 

ِث
م

ل   
َ

 

ثَ
م

 م اصطلاح مفہو   کا   اور 

ل 
ْ

 

ِث
م

ل نظیر و مشابہت  اور  رِ بطو   
َ

 

ثَ
م

   مثال   بطورِ    

 یہ بیان کیا ہے ک   علامہ ابن منظور نے” لسان العرب “میں اس ضمن میں  

ى وَاحِدٍ ۔۔
ً
ن
ْ
بَه بِمَع

َ
ل وشِبْه وش

َ
ل ومَث

ْ
: مِث

ُ
ال
َ
بْه. يُق ِ

 
ل: الش

ْ
ذِي يُضرَب ۔”والمِث

َ 
يْءُ ال

َ 
: الش

ُ
ل
َ
والمَث

ه
َ
ل
ْ
 مِث
ُ
ل
َ
ع
ْ
يَج
َ
 ف
ً
لا
ْ
يْءٍ مِث

َ
 6“۔  لشِ

بَہ   ”
َ
لُ الش

ْ
لُ، شِبْہُ جیسا ک    وَالِمث

َ
لُ و مَث

ْ
بَہُ مِث

َ
ل   و َش

َ

 

مثَ
ل

وہ چیز ہوتی ہےجس کو کسی چیز    کہا جاتا ہے۔ا

 کے لیے مثا 
ْ

 

ِث
م

 ۔ “بن جاتی ہے لل بنایا جاتا ہے۔یہ اُ س کی 

ل ممثل لہ   وہ  اس میں جو بنیادی چیز ہوتی ہے   توجب بھی کسی چیز کی تمثی بیان کرنا مقصود ہوتی ہے   گویا  
َ

 

مثَ

بھی کہا جا    ہےاور  ا س کو 

ٰؒ نے علامہ سکتا ہے۔  و یٰ
طف
مص
ل

ن الکریم”حسن ا
ٓ
 میں نقل کیا ہے ک “  التحقیق فی کلمات القرا

 على مناظرة الشيء للشيء، و هذا مثل هذا، أى نظيره ”
 
: أصل صحيح يدل

ْ
ل
ْ
 7۔ “مِث

ل
ْ

 

ِث
م

“پر دلالت کرتی ہے جس سے مراد یہ ہے ک ایک  مناظرة الشيء للشيء   ”کی حقیقت یہ ہے ک یہ  

 چیز کو دوسری چیز کے تناظر میں دیکھناجیسا ک  
ٰ
 ”ه

ٰ
  “ہےیعنی یہ چیز اس ای نظیرہسے مراد”ذا“ذا مثل ه

 کی نظیر ہے۔

ل 
ْ

 

ِث
م

ل   صفاتِ اصلیہ میں مماثلت     ر بطو   
َ

 

ثَ
م

   وصف    و واقعہ،ضرب المثل،قول    بطور   اور 

ل ایک اور مقام پر 
ْ

 

ِث
م

و یٰ علامہ  کے بارے میں 
طف
مص
ل

 ک  نے یہ تحریر کیا ہے  حسن ا

 8”والمِثل: شباهة في صفات أصيلة ممتازة“۔ 
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اور بقاء قائم ہو”صفات ِ کا وجود  تی ہے۔ان  اصلیہ ممتازہ )بامقصد منفرد اصلی صفات(ہیں جن سے ذات 

ل
ْ

 

ِث
م

 ۔ کہلاتی ہے“ صفات میں مشابہت 

ل یعنی مماثلت سے مراد ایسی شباھت  یا  ہم رنگی ہے جو بنیادی اور ممتاز صفات میں پائی جائے۔یہ بھی کہا  
ْ

 

ِث
م

دوسرے لفظوں میں 

ل )جیسا/ برابر (صرف اسی وقت کہا جائے گا جب ان 
ْ

 

ِث
م

ل کا اصطلاح مفہوم یہ ہے ک کسی چیز کو دوسری چیز کی 
ْ

 

ِث
م

جاسکتا ہے ک  

 دونوں کے درمیان محض  سطحی یا عارضی مماثلت نہ ہو بلکہ وہ اپنی اصل حقیقت میں ایک دوسرے سے ملتی جلتی ہوں۔ 

ل
َ

 

مثَ

   ی کی رائے یہ ہے کہرعلامہ جوکی بحث ہے تو   کے اصطلاح مفہوم جہاں تک لفظ 

: ما يُضرب به من الأمثال. ومثل الشئ أيضا: صفته”
ُ
ل
َ
۔ “والمث

9

 

اور   ” یا واقعہ ہے جسے تمثی یا کہاوت کے طور پر بیان کیا جائے  ل سے مراد وہ حکمت آمیز کلام  
َ

 

مثَ

” اور 

 
َ
ل الش

َ
 ۔ سے مراد اس چیز کی صفت ہےیء “مَث

ث د ان علامہ 
م
ل

ا  ا

َ

کہ

َ

بثْ
ح
 نگار  اور مقالہ  عبدالرحمٰن حسن 

َ

غ

َ

جْن

 

َ

غ

َ

 ن
ی

 ہے ک  اس بارے میں یوں واضح کیا نے   عید جمال الدین ما 

اللغوي يعني الشبه فهو تشبيه شيء بشيء آخر لوجود عنصر تشابه أو تماثل  ثل في الأصلوالمِ ”

بينهما، أو لوجود أكثر من عنصر تشابه ، ولكن لفظ المثل أوسع من لفظ التشبيه،حيث أورد 

۔ “العلماء العديد من معاني المثل
10

 

”  
ْ

ْ ِ

 

ل اصلاً لغت میں ش
ْ

 

ِث
م

کے معنی میں ہوتا ہےجو ک ایک شے کو دوسری شے کے ساتھ تشبیہ دینا ہے کسی   

  ایسے عنصر کی وجہ سے جو ا
ِ

 

ہو۔یا پھر کسی ایسے عنصر کی وجہ سے تشبیہ دی  ن دونوں میں مشابہ ہو یا مماث

ل
َ

 

مثَ

ل کے کئی   جاتی ہے جو مشابہ عنصر سے زائد ہولیکن لفظِ 
َ

 

مثَ

تشبیہ کے لفظ سے زیادہ وسیع ہے۔علماء نے 

 ۔ “معنی بیان کئے ہیں 

 یہ جمع 
ُ
ۃ
َ
مْثِل
َ
لاور  أ

ُ
ل  مُث

ُ

 

مثُ

 وہ عبارات ہیں جن سے أمثال بیان کی جاتی ہیں۔ کے وزن پر بھی آتی ہےاور 

لعلم الأدب کی رو سے 
َ

 

مث

 یہ بیان ہے ک  نے  محمد سلیمان عبداللہ الأسقر   کتورلدسے مراد ضرب المثل لیا ہے جیسا ک ا     بعض نے 

رَبه بمورده. والمراد بمورده الحالة التي قيل فيها لأول ”
ْ
 مَض

ُ
ہ
ل هو القول السائر المُشب َ

َ
المَث

“ مرة. وبمضربه الحالة المشابهة التي أريدت بالكلام۔

11
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ل”
َ

 

مثَ

ب    
َ
ر ْ

َ

مَ قول ہے ک جس میں  ایک مشہور   وہ 
ْ
مَ  اس کے   دکو 

َ
جاتی ہے۔مور دی   سے تشبیہ 

ْ
د
َ
کا    ر

ب  پہلی بار کلام کیا   میں  مطلب وہ حالت ہوتی ہے جس  حالت 
َ
ر ْ

َ

وہ حالت ہوتی ہے جس  کو کلام   گیا تھااور مَ

 ۔ “  کے ذریعے مشابہت دینے کا ارادہ کیا  جا رہا ہے

ن”  نے  علامہ محمود بن شریف 
ٓ
ل  “الأمثال فی القرا

َ

 

مثَ

 ہےک امثال مثل کی جمع  کیا واضح  کے اصطلاح  مفہوم کو اس طرح    میں 

ل
َ

 

مثَ

کسی شے کے بارے میں ایسے قول کو کہتے ہیں جو کسی اور شے میں پائے  جانے والے قول  کے ساتھ کسی مشابہت  کی    ہے  اور 

کو سمجھا  بھی دے۔  وجہ سے مشابہ ہو ک ان  میں سے ایک قول دوسرے قول کو بیان  کر دے اور اس

12

 

ل کا  مفہوم اس طرح بیان کیا ہے ک  
َ

 

مثَ

 پھرعلامہ  مناع القطان  نے علم الادب کی روشنی میں لفظِ 

كِي فيه بحال الذي قيل  :والمثل في الأدب ”
ُ
قول محكي سائر يقصد به تشبيه حال الذي ح

أي رُب رمية مصيبة حصلت من  "رُب رمية من غير رام" :مثل لأجله، أي يشبه مضربه بمورده،

ا، 
ً
رام شأنه أن يخطئ، وأول من قال هذا الحكم بن يغوث النقري، يضرب للمخطئ يصيب أحيان

۔ “وعلى هذا فلا بد له من مورد يشبه مضربه به

13

 

ل اس قول کو کہتے ہیں جو عمومی طور پر بیان کیا جاتا ہو اس میں ایسی حالت کو جس کے بارے  ”
َ

 

مث

ادب میں 

میں وہ مثال بیان کی گئی ہو اس حالت سے تشبیہ دی گئی  ہوتی ہے  ک جس کے لئے وہ مثال کہی گئی تھی،یعنی  

ک   ہے   مثال  یہ  جاتی ہےجیسے  دی  تشبیہ  حالت سے  اصل  کی  اس  کو  حالت  ”رب رمیۃ من غیر وقتی 

 بہت ساری مصیبتیں ایسے تکلیف دینے والے انسان کی طرف سے ہوتی ہیں جو غلطی کر رہا ہو تا ہے۔ رام“

ث د ان کی  بھی یہی رائے ہے ک  
م
ل

ل کا معنی وصف مراد لیا ہے جیسا ک  علامہ ا
َ

 

مثَ

 اس کے بعدبعض ائمہ کرام نے 

 إلى أن الأوصاف ”
ً
وتطلق كلمة المثل في القرآن ويراد منها وصف الشيء بعبارة كلامية ، نظرا

 بدلالات تعبيرية 
ً
 وصفيا

ً
 14۔ “التي تذكر لشيء ما ترسم له مثالا

لاس کا ایک معنیٰ وصف بھی”
َ

 

مثَ

کو بولاگیا اور اس سے شے کے وصف کو مراد     ہے۔قرآن کریم میں کلمہ 

اس شے کی  وہ  تو  اوصاف بیان کیے جاتے ہیں  لیا گیا۔اس جانب دیکھتے ہوئے ک جب کسی  چیز کے لیے 

 ۔“تعبیری دلالت کے ساتھ ایک وصفی مثال کو بناتے ہیں 

   میں  یمکر  قرآن 
َ
م

 لفظ 
َ

 

ث
”وجوہ نگار سمیرا عدلی محمد رزق نے اپنے مقالہ    مقالہ  جیسا ک اس کا ذکر  وارد ہوا ہے۔  ل چار معنوں میں

ن“
ٓ
   ہے ک  کیا   یرتحر   میںالبیان فی  أمثال القرا

ل
ا  یہ 

َ
د

 

ش
 ، )شبہ(     ثہْ

ل

 ا

َ

َ

ب

 ِ
ث ي 
ش

)  ،رہنا(  یرر)چلنا/جار )    اور(   عبرتعبرۃ   
ٌ
  ( عذاب عذاب
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استعمال ہوا ہے۔   میں  کے معنیٰ

15

    یا صفت    اس کے علاوہ  بعض کے نز دیک  یہ
ہ
 ن  
 ب

َ

   ، ہے  یتیسے جدا کر د  چیز  ی کو دوسر   چیز  جو کسی   ت

 ہے۔  یاآ بھی میں کے معنی اور آیت  الشان حالت،عبرت عجیب، الشان قصہ  عجیب حال،صفت اور

ل کا کی روشنی میں    عدم ِقائلی      ر و   ا   قا ئلی 
َ

 

ثَ
م

ل اور 
ْ

 

ِث
م

 فرق 

ل  قائلی کے نزدیک  
ْ

 

ِث
م

ل اور 
َ

 

ثَ
م

 باہم مشابہ ہونا   سے   صفات کے اعتبار   کا ذات  و   

لاس میں  ان  حضرات کا ذکر کیا گیا ہے جو اس با
َ

 

مثَ

ل و 
ْ

 

ِث
م

ں کوئی فرق نہیں ہے۔مشہور لغ   ت کے قائل ہیں ک 
 
مب

امام    ی  دونو ں

“ معجم مقاییس اللغۃ  ”  نے ھ 395م    بن زکرب اءأحمد بن فارس  

16

اسی  میں  تنبیہ کی ہے  ک ان دونوں میں کوئی فرق نہیں ہے۔

طرح علامہ ابن منظور کا نکتہ نظر بھی پہلے گزر چکا ہے ک اس میں جوہری اعتبار سے کوئی فرق نہیں ہے۔

17
أبو طاهر محمد علامہ پھر 

 رروزآبادی 
لفي
و ب ا
ي عق
 کے وزن پر ہے اور اس  کے یہ  ”القاموس المحيط “ھ نے 811 مبن 

ْ

ْ ِ

 

میں یہ بات ظاہر کی ہے ک مثل   ش

 کے قبیل سے ہیں۔
ْ
د اق
ْ
صِ
م
سب کے سب معنیٰ 

18

   

ل تین طرح پڑھا  
ثِ 

 

ب
َ
م

ل اور 
َ

 

ِث
م

ل،
َ

 

مثَ

علامہ مناع القطان نے اس ضمن میں یوں وضاحت کی ہے ک امثال مثل کی جمع ہے ،اس کو

ْ اور تشبیہ کی طرح ہے۔ 
ِ

 

 ش
َ
ْ َ

 

جاتا ہے ،جیسے یہ لفظی اور معنوی لحاظ سے ش

19

 

لنے جو بیان کیا ہے اس کا ملخص یہ ہے   اس کے بعد علامہ جعفر سبحان
َ

 

مثَ

کے   ک بہت   ساری لغات سے یہ بات ثابت ہوئی ہے ک 

لمختلف معنیٰ ہیں اور جہاں پر کسی اور کے لیے اس کے مقابل میں کوئی مثا 
َ

 

مثَ

ان کے علاوہ  بھی اور کے      ل بنائی جاتی ہے وہاں پر 

لاور جو معنیٰ بھی معنیٰ ہیں 
ْ

 

ِث
م

)مادہ( کے مفہوم  کوخلط کرنے کے باب سےہے۔لفظ کے ایک یا دو معنیٰ   ذکر کئے گئے ہیں وہ اس لفظ 

  ہی ہوتے ہیں  باقی صورتیں اور ُاس مفہو
َ
ْ َ

 

 اور ش
ْ

ْ ِ

 

ل بھی ش
َ

 

مثَ

ل اور 
ْ

 

ِث
م

  ہوتے ہیں۔ 
ْ
د اق
ْ
صِ
م
لکی طرح ہیں م کے 

َ

 

مثَ

کو اسی سے     ۔

ل جو معنوی اعتبار سے اس میں ایسی چیز کو  چھپا کر ذکر کیا  جاتا ہےاخذ کرکے بنایا جاتا ہے اس لیے ک 
ْ

 

ِث
م

میں پائی جاتی ہے ۔  اس کے 

20

 

 ک نے یہ  بھی تحریر کیا ہے مہ جعفر سبحان علا

 والشِبه،   ”
َ
بَه
َ
 والمِثل سيان، كالش

َ
ل
َ
وقد تكرر في كلام غير واحد من أصحاب المعاجم ان المَث

لِهِ شيء( 
ْ
مِث
َ
يْسَ ك

َ
وفي الوقت نفسه 21ومع ذلك كله نرى أن القرآن ينفي المثل للہ، ويقول: )ل

 
ُ
زِيز
َ
ع
ْ
وَ ال
ُ
ى وَه

َ
ل
ْ
 الأع

ُ
ل
َ
ِ المَث

َ 
وءِ وَللہ

 الس ُ
ُ
ل
َ
 بِالآخرة مَث

َ
ون
ُ
مِن
ْ
ذِينَ لا يُؤ

َ 
ل، ويقول: للِ

َ
يُثبت له المث

كِيم ( 
َ
الح

22

۔

23
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ہیں   ” چیز  ہی  ایک  لْ 
َ

 

مثَ

اور  لْ 
َ

 

ِث
م

گزر چکی ہےک  مرتبہ  کئی  بات  یہ  میں  لغات  اور    مختلف   

ْ
ْ

ْ ِ

 

ش ک  جیسا 

 

ْ
َ
ْ َ

 

 ش
ْ

 

ِث
م

لِہ  ”کی نفی کرتا ہے جیسا ک    ل۔اس کے باوجود  ہم دیکھتے ہیں ک قرآن مجید اللہ کے لیے 
ْ
لیس کمِث

یء  
َ

اُس“ش  وقت میں  ل  اور کسی 
َ

 

مثَ

ذات کے لیے  پر  کی  طور  لُ  ” کو ثابت کرتا ہے۔مثال کے 
َ
مَث   

ہ
وللّٰ

عْلیٰ“
َ
 ۔   24الا

لاس کا ملخص یہ ہے ک ان دونوں الفا
ْ

 

ِث
م

سے مراد اللہ کے مقابلے میں ایک ایسی ذات کو ماننا ہوگا جو   ظ کو باہم تطبیق دیتے ہوئے 

ل  اپنے ہونے میں تو اللہ جیسا ہو لیکن ا
ْ

 

ِث
م

لاللہ کی نہیں ہو سکتیپنی صفات میں اللہ  کے مخالف  ہوایسی کوئی 
َ

 

مثَ

وہ عمدہ صفات   ۔ جبکہ  

ہ(وغیر
َ
ث 
ل
ُ
ع اور اس کی بلند صفات )صفاتِ  ہ ۔چنانچہ  ہیں  جن سے اللہ سبحانہ کو جانا پہچانا جاتا ہے مثلاً یہ ک اللہ تعالی کے اسماء الحسنیٰ 

ل  
َ

 

مثَ

اور جو لفظ اس کے مشابہ  ہے  وہ اس صفت کے معنیٰ  میں ہے جس سے شے کو موصوف  کیا جاتا ہے  اور شے کو  اس آیت  میں 

 اس سے تعبیر کیا جاتا ہےچاہے وہ صفات ہوں ،حالات ہوں،خصوصیات ہوں۔

  
ِ
ل قائلی کے نزدیک  عدم

ْ

 

ِث
م

ل اور   
َ

 

ثَ
م

 کے چند فروق   

ل 
ْ

 

ِث
م

ل اور   
َ

 

ثَ
م

 کا ذات  وصفات،حالت و کیفیت  اور شکل و مقدار کے لحاظ سے فرق    

ل کو یکساں شمار نہیں کیا  ان لوگوں کا تذکرہ کیا گیا ہے جنہوں نے  اس ضمن میں

 

مثَ

و    ہے دونوں میں فرق بیان کیا ان  بلکہ      مِثل 

کا لفظ    نے( ھ395  مل العسكري )ہلاأبو  علامہ  سب سے پہلے اس بارے میں  ۔ ل 
ْ

 

ِث
م

جو فرق واضح کیا ہے  اس کا ملخص یہ ہے ک   

 ”A“ جیسے لغی معنی میں ذات،شکل ،صفات یا مقدار میں کسی دوسری چیز کے عین برابر یا مشابہ ہونے کے لیے بولا جاتا ہے

اور اس کا اطلاق تب ہوتا ہے جب دو چیزیں اپنی خاص صفات میں بالکل ایک جیسی ہوں۔مثال کے طور پر  جیسا ہو  "B" بالکل

ل کہلائے گی۔استعمال کے اعتبار سے دیکھا جائے تو یہ  عام  
ْ

 

ِث
م

اگر  ایک کلو گندم  کے مقابلے میں دوسری کلو گندم رکھی جائے تو وہ 

 ۔  طور پر مادی،صوری،یا حقیقی برابری ظاہر کرنے کے لئے استعمال ہوتا ہے

ل کے لغی اوراصطلاح   معنی کا تعلق ہے تو لغی طور پر اس سے مراد کوئی ایسی عجیب و غریب حالت ،صفت یا  
َ

 

مثَ

جہاں تک لفظ 

اپنی انفرادیت کی وجہ سے لوگوں میں مشہور ہو جائے اور اصطلاح معنی کہاوت یا ضرب المثل کے ہیں۔یعنی اصطلاح  قصہ ہے جو  

ل سے مراد  وہ مشہور قول یا جملہ )کہاوت( ہے جو کسی خاص واقعے  کے پسِ منظر میں کہا گیا ہو اور بعد میں اسی طرح کے 
َ

 

مثَ

میں 

ل کا استعمال کسی  چیز  ملتے جلتے  حالات و واقعات پر بطور  
َ

 

مثَ

ل کے استعمال کے لحاظ سے اگر دیکھا جائے تو 
َ

 

مثَ

مثال لایا جائے۔پھر لفظِ 

کی حالت یا اس کی عجیب صفت کو واضح کرنے کےلئے  ہوتا ہے چاہے وہ صفات میں بالکل برابر نہ بھی ہو ۔جیسے قرآن مجید میں 

  ”فرمایا گیا ک 
َ
ون

ُ
ق
ا
ت
ُ ْ
تِي وُعِدَ الم

ا
ةِ ال

ا
جَن

ْ
لُ ال

َ
25“ مَث

 سے وعدہ کیا گیا ہے۔ متقیوں  صفت جس کا ان   یایعنی اس جنت کے احوال 
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)ہلا أبو  علامہ   العسكري  کتاب    نے( ھ 395  مل  اپنی  وضاحت  مزید  کی  اس  بحث  لحاظ سے  فرق کے  و صفات کے  ذات  محض 

 اس  طرح کی ہے ک   “ میں الفروق اللغوية”

تِي وعد ”
َ 
ة ال
َ 
جن
ْ
ى )مثل ال

َ
ال
َ
ع
َ
 اللہ ت

َ
ال
َ
فة ق

 
رِيكِ الص

ْ
ح
َ 
ات والمثل بِالت

َ 
ن المثلين مَا تكافآ فِي الذ

َ
أ

يْئا وقولك مثل 
َ
 ش
ُ
ه
َ
ك وصفت ل

َ 
ن
َ
 أ
ُ
اه
َ
ن
ْ
ن مثلا مَع

َ
لا
ُ
ة وقولك ضربت لف

َ 
جن
ْ
ي صفة ال

َ
المتقون( أ

 
َ
وْرَاة لا

َ 
حمار يحمل أسفارا( وحاملو الت

ْ
مثل ال

َ
ى )ك

َ
ال
َ
ع
َ
 اللہ ت

َ
ال
َ
ي صفته كصفته وَق

َ
ا أ
َ
ذ
َ
مثل ه

َ
ا ك
َ
ذ
َ
ه

ا
َ
كِن جمعهم وإياه صفة فاشتركوا فِيه

َ
حمار وَل

ْ
 26۔ “يماثلون ال

ل جو  ”
َ

 

مثَ

و ل 
ْ

 

ِث
م

ل  بے شک   یہ دونوں 
َ

 

مثَ

اور  میں  صفت کی تحریک پائی جاتی ہے ۔    ک ذات میں برابر ہیں 

تِي وعد المتقون“ ”جیسا ک  
ا
ة ال

ا
جن

ْ
27مثل ال

”  میں اللہ کی  جنت کی صفت مراد ہے  یا آپ کہتے ہیں ک

نٍ مثلا“
َ
لا
ُ
 لِف
ُ
 ۔ “ میں نے فلاں  کو ایسا ایسا مارا ”، ضربت

ک    ہیں   کرتے  بیان  کو  وصف  کے  چیز  کسی  آپ  لیے   کے  اس  ہےاور کبھی  مراد  کی صفت  ل 
َ

 

مث

پر   لِ یہاں 
ْ
مِث
َ
ا ك
َ
ذ
َ
” مثل ه

ا“،
َ
ذ
َ
اس آدمی کی صفت اس آدمی  ”،  “صفته كصفته  یہاں بھی مراد ہے” ہے“اس کی مثال   س کی مثال ایسی ہے جیسا ک  ا ”ه

لِ الحمار يحمل أسفارا” ۔جیسا ک اللہ تعالی نے فرمایا “جیسی ہے
َ
28“ کمَث

ذات   اپنی  وہ  مراد یہ ہے ک تورات کے حاملین 

ا للہ نے ان کو اور گدھوں کوایک نا کارہ  عمل کی وجہ سے  ایسی  کے اعتبار سےتو گدھوں کے ساتھ مماثلت نہیں رکھتےہیں لیکن 

ھے کی مانند نہیں لیکن انہوں نے جس گدجنسِ حیوانیت    یہود بظاہر    اہلِ  جیسا ک    صفت میں جمع کیا جس میں یہ دونوں شریک  ہیں۔

ک یہ تورات  کے احکام پر عمل نہیں کرتے بلکہ صرف اس کو الہامی کتاب کا درجہ    صفت کو جمع کیا ہے وہ دونوں میں مشترک ہے

ان کے فہم و عمل  کا شعور    اٹھانے پر قادر ہے  اسی طرح گدھا بھی کتب کا صرف بوجھ ۔دیتے ہوئے اس کا بوجھ اٹھا ئے ہوئے  ہیں  

 نہیں رکھتا۔ 

لْ 
ْ

 

ِث
م

لْ اور   بمعنی نظیر    
َ

 

ثَ
م

 بمعنی قول السائر ہونے کا فرق   

و یاسی  حوالے سے  
طف
مص
ل

لْ کے فرق کے بارے میں یوں رقمطراز ہیں ک  علامہ حسن ا
َ

 

مثَ

لْ اور 
ْ

 

ِث
م

 اپنی کتاب میں 

: أن المثلين ما تكافا في الذات والمثل بالتحريك : الصفة ”
ْ
ل
َ
 والمَث

ْ
ل
ْ
مثل  -الفرق بين المِث

 29. “الجنة التي وعد، أي صفة الجنة
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ل کے مابین یہ فرق ہے ک دو مِثل وہ ہوتی ہیں جو ک ایک دوسرے کے ساتھ ذات میں  برابر  
َ

 

مث

مِثل اور 

ل صفت کو کہتے ہیں جیسا ک
َ

 

مث

اور  30“   مثل الجنة التي وعد المتقون ”ہوں 
یعنی  جنت کی صفت  

 بیان ہوئی ہے۔ 

لْ کے پھر یہی بات ایک خاص فرق کے ساتھ علامہ زمخشری  ٰؒنے بھی کی ہے ک  
ْ

 

ِث
م

ْ کے ساتھ (کلام عِرب کی اصل میں 

َ

َ

َ

َ

لْ )ف
َ

 

مثَ

بِیْہْ معنیٰ میں ہے جو ک نظیر  
َ
بَہْ اور ش

َ
لْ مَثِیْلْ دراصل شِبْہْ ،ش

َ
لْ،مَث

ْ
 مِث

ا
لْ    ہےمثلً

َ

 

مثَ

کے وزن پر آتے ہیں۔پھر یہ لفظ )

 (قولِ سائر )ضرب المثل( کے معنیٰ میں لیا جانے لگ گیا۔ 

 والمَ ”
َ
 ث
ْ
 في أصل كلامهم: بمعنى المِ  ل

ْ
ل، وهو النظير. يقال:مثل ومثل ومثيل، كشبه وشبه ث

 31وشبيه. ثم قيل للقول السائر الممثل مضربه بمورده: مثل“۔ 

لْ    ”
َ

 

مثَ

لْ،
ْ

 

ِث
م

جو ک نظیر ہےمثلاً  لْ کے معنیٰ میں ہے 
ْ

 

ِث
م

اصل میں  کی  (کلام عِرب  ْ کے ساتھ 

َ

َ

َ

َ

)ف لْ 
َ

 

مثَ

لْ (قولِ سائر )ضرب المثل( کے معنیٰ میں  
َ

 

مثَ

  کے وزن پر آتے ہیں۔پھر یہ لفظ )

ْ

ہ
ْ
ِث 
بْ
َ

 

ش
 اور 

ْ
َ
ْ َ

 

 ،ش

ْ
ْ

ْ ِ

 

ْلْ۔ش
ثِ 

 

ب
َ
م

( اس کے اصل موقعلیا جانے لگ گیا ک )کہاوت
ْ
ب
َ
ر ْ

َ

 ورود )مورد( کے مشابہ ہو۔  ( جس کا محلِ اطلاق )مَ

 وقد استعير المَ  ”۔“ یعنی ایسا قول جو پہلے کسی خاص واقعے میں کہا گیا ہو پھر بعد میں اسی جیسے مواقع پر بطور مثال بولا جائے۔
َ
 ث
ْ
 ل

۔“  استعار الأسد للمقدار للحال أو الصفة أو القصة، إذا كان لها شأن وفيها غرابة

32

کی رائے بھی یہی    گویا علامہ زمخشریٰؒ  

ل کا  
َ

 

مثَ

ل دونوں ایک ہی معنی )نظیر /مانند ( میں آتے ہیں لیکن بعد میں 
َ

 

مثَ

ل اور 
ْ

 

ِث
م

ہے ک عربی زبان میں اصل کے اعتبار سے 

 لفظ خاص طور پر اس مشہور قول یا حکایت )القول السائر( کے لئے استعمال ہونے لگا جس میں کوئی عجیب بات ہو۔ 

جس طرح شجاعت کی کثرت کی وجہ سے کسی کی تفسیر کے تحت یہ واضح کیا ہے ک    17جیسا ک انہوں نے سورہ البقرہ کی آیت   

یعنی شیر کا لفظ مستعار لے لیا جاتا ہے ،بالکل اسی طرح جب کسی انسان کی حالت،صفت یا قصہ  بہت  بہادر شخص کے لئے مجازاًاس 

ل مراد لینے کی دلیل یہ ہے ک ان  
َ

 

مثَ

ل کا لفظ مستعار لیا جاتا ہے۔اس آیت میں لفظ 
َ

 

مثَ

عجیب  اور اہم ہو تو اس کے لئے بھی مجازاً 

اس شخص جیسی ہےجس نے آگ جلائی ۔چونکہ عربی بلاغت میں کسی عجیب حالت ،صفت     و غریب حالت     منافقین کی عجیب 

ل ہی مراد ہے۔ 
َ

 

مثَ

ل)برابری(،اس لئے یہاں قطعی طور  پر 
ْ

 

ِث
م

ل کہا جاتا ہے نہ ک 
َ

 

مثَ

 یاقصے کو 

 
ِ
م

 
ْ

 

ث
ْ   بطور    ل 

ِ

 

ل بطور وصف ہونے کا فرق ش
َ

 

ثَ
م

  اور 

 و می  عل  أحمد بن محمد بن  علامہ پھر یہی فرق 
لفن
   ان الفاظ کے ساتھ بیان کیا ہے کنے ھ770م ا

ا “۔ 
ً
ف
ْ
يْ وَص

َ
 أ
ً
لا
َ
ُ مَث
َ 
رَبَ اللہ

َ
فِ وَض

ْ
وَص
ْ
ى ال
َ
ن
ْ
تُوحُ بِمَع

ْ
مَف
ْ
ى شِبْهٍ وَال

َ
ن
ْ
سُورُ بِمَع

ْ
مَك
ْ
 ال
َ
 33”  وَقِيل
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ِ
م

 جب 
ْ

 

ث
اس سے مراد    لْ  تو  گا    کسرہ کے ساتھ کہا جائے 

ْ
ْ

ْ ِ

 

یہ فتح کیساتھ ہو گاش اور جب  کا معنیٰ    ہے  اس  تو 

لْ کو وصف کے معنیٰ میں بیان کیا ہے۔  تعالیٰ  جیسا ک اللہوصف لیا جائے گا
َ

 

مثَ

 نے بھی 

 
ِ
م

 
ْ

 

ث
ل بطور    ل 

َ

 

ثَ
م

 مشابہتِ صفت اور ضرب المثل ہونے کا فرق      بطور  کلمہ مساوی اور 

امام   امام   نزدیک  ھ1094  م  أي  ب بن موسىٰبعض  حضرات جن  میں سے مشہور لغی   بھی     کے 
ِ
م

 
ْ

 

ث
 
َ
م

و   ل 
َ

 

ث
فرقکا    ل    نمایاں    

ہے۔ 

34

ل سے  یوں    کے ساتھ    فرق  میں اس    ”مختار الصحاح“لغت     پھر اس بارے میں ایک قول معروف  
ْ

 

ِث
م

درج ہے ک  

ل  مراد کلمہ
َ

 

مثَ

 سے مراد صفت ہو گی۔  مساوی  لیا جائے گا اور 

”  )
ُ
ل
َ
مَث
ْ
. وَ )ال

ُ
بَهُه

َ
 وَش

ُ
: شِبْهُه

ُ
ال
َ
مَا يُق

َ
( ك
ُ
ه
ُ
ل
َ
( وَ )مَث

ُ
ه
ُ
ل
ْ
ا )مِث

َ
ذ
َ
: ه

ُ
ال
َ
سْوِيَةٍ يُق

َ
 ت
ُ
لِمَة

َ
 ك
ٌ
ل
ْ
مَا م ث ل: مِث

“
ُ
تُه
َ
يْنِ صِف

َ
ت
َ
ح
ْ
ت
َ
ا بِف
ً
يْض
َ
يْءِ أ

َ 
( الش

ُ
ل
َ
الِ( . وَ )مَث

َ
مْث
َ ْ
رَبُ بِهِ مِنَ )الأ

ْ
 35۔يُض

لْ کلمہ تسویہ ہے  ۔کہا جاتا ہے :”
ْ

 

ِث
م

” 
ُ
ہ
ُ
ل
ْ
ذا مِث

ٰ
 ”۔اگر   “یہ اس کے مساوی ہے”: “ھ

ُ
ہ
ُ
ل
َ
کہیں  تو معنیٰ ہو گا “ مَث

لُ:ضرب المثل جو بطور استدلال بیان کی جاتی ہے۔  “یہ اس کے مشابہ ہے”
َ

 

مثَ
ل

ا  الشیءِ ”اور 
ُ
ل
َ
)میم  “ مَث

 ۔ “اور ثا دونوں مفتوح(چیز کی صفت کے لیے ہیں 

ل صفت کے معنیٰ میں ہے 
َ

 

مثَ

الزرکشی کے نزدیک  بھی لفظ  ان کے نزدیک   علامہ بدرالدین  دو دلائل جیسا ک   یہ   اس کے لیے 

 ”   ہیں۔ایک  
َ
وْن

ُ
ق
ا
ت
ُ ْ
تِيْ وُعِدَ الم

ا
ةِ ال

ا
جَن

ْ
لُ ال

َ
ل    36“   مَث

َ

 

مثَ

وصف  لیاہے اور پھر  صحابہ کرام ؓکے  جنت کا    معنیٰ  کا    ہے جس میں 

الفتح کی یہ آیت “ ”  بارے میں سورہ  رَهٗ 
َ
ز
ٰ
ا
َ
هٗ ف

َٔ
ــــ
ْ
ط

َ
رجََ ش

ْ
خ
َ
ا زَرعٍْ 

َ
ك جِيْلِ ۾ 

ْ
ن ِ
ْ

الَّ فِي  هُمْ 
ُ
ل
َ
ٻوَمَث وْرٰىةِ 

ا
الت فِي  هُمْ 

ُ
ل
َ
مَث لِكَ 

ٰ
 37ذ

ھُمْ ” میں ہے جس
ُ
ل
َ
  ۔“ لیا گیاہے ان کا وصفسے مراد “ مَث

38

 

نیز اس کی تصدیق  اس بات سے بھی ہوتی ہے ک  علامہ ابن منظور نے بھی امام ا بو اسحاق کے قول سے استدلال کرتے ہوئے  یہی  

امام ابو علی فارسی  ل سے مراد یہاں دراصل جنت کی صفت ہےلیکن ساتھ ہی یہ بھی بیان کیا ہے ک 
َ

 

مثَ

صراحت کی ہے ک لفظ 

ل کا صفت کے   377م
َ

 

مثَ

 عرب میں معروف نہیں ہے۔ھ نے اس کا رد کیا ہے جیسا ک انہوں نے فرمایا ک 
ِ
بے  معنی ٰ میں ہونا کلام

لْ  شک اس)
َ

 

مثَ

 کا معنی تمثی ہوتا ہے۔ (

 فِ ”
ٌ
رُوف

ْ
يْرُ مَع

َ
 غ
ُ
ة
َ
ف ِ
 
 الص

َ
ل
َ
ن المَث

َ
: لأ

َ
ال
َ
، ق
ٍ
لِي 
َ
بو ع

َ
 أ
َ

لكِ
َ
 ذ
َ 
ةِ، وَرَد

َ 
ن
َ
ج
ْ
 صِفة ال

ُ
اه
َ
ن
ْ
بو إِسحق: مَع

َ
 أ
َ
ال
َ
ي وَق

مْثِيل“۔
َ 
 الت
ُ
اه
َ
ن
ْ
رَبِ، إِنما مَع

َ
ع
ْ
مِ ال

َ
لا
َ
 39ك

 سے بھی ثابت ہے ک    کے قول   یہی  بات علامہ جعفر سبحان
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إن ظاهر كلام أهل اللغة ان المثل هو الصفة، ولكن المنقول عن أبي علي الفارسي )المتوفى  ”

۔“ هـ( ان المثل بمعنى الصفة غير معروف في كلام العرب، إنما معناه التمثيل ٣٧٧
40

 

لاہل لِغت”
َ

 

مثَ

اہلِ       کاظاہر کلام یہ ہے ک   ابو علی فارسی سے یہ بات منقول  ہے ک  امام  صفت ہے لیکن 

 عرب میں معروف نہیں ہے۔
ِ
ل کا صفت کا معنی ٰ میں ہونا کلام

َ

 

مثَ

لْ کا معنی   بے شکعرب کے نزدیک 
َ

 

مثَ

 تمثی ہوتا ہے۔ 

ل میں فرق کیا ہے وہ بعض کے ہاں ذات و صفات میں اشتراک کے اعتبار سے ہے جیسا ک  
َ

 

مثَ

ل و 
ْ

 

ِث
م

مختصر یہ ک جن ائمہ کرام نے   

اور   ل سے مراد ذات میں برابری ہونا یا طبعی مشابہت کے ہیں ۔ مطلب یہ  ہےک دو چیزوں کا وجود ،حقیقت 
ْ

 

ِث
م

ان کے نزدیک 

ل سے مراد صفات میں اشتراک ہے  
َ

 

مثَ

شکل و صورت میں بالکل ایک جیسا ہونا   مثلاً ایک انسان کا دوسرے انسان جیسا ہوناہے۔

جس کا مفہوم یہ ہے ک دو مختلف چیزوں کا صرف کسی ایک صفت ،حالت ، خوبی  یاخامی میں ایک جیسا ہوناجبکہ ان کی ذات بالکل  

فائدہ بوجھ اٹھانے کی صفت میں گدھے جیسا ہونا قرآن مثال ہے۔اسی طرح علامہ   کا صرف بے  انسان  الگ ہو جیسے بے عمل 

ل دونوں ایک ہی معنی )نظیر /مانند(  میں آتے ہیں 
َ

 

مثَ

ل اور 
ْ

 

ِث
م

زمخشری کی رائے کے مطابق عربی زبان میں اصل کے اعتبار سے 

ل کا لفظ خاص طور پر قولِ سائر کے لئے استعمال ہونے لگاجس میں کوئی عجیب بات ہو۔تیسری رائے کے مطابق  
َ

 

مثَ

لیکن بعد میں 

ل سے مراد صفت ہوگی ۔نیز ایک اور رائے  
َ

 

مثَ

ل سے مراد محض کلمہ  مساوی    کے ہیں اور  
ْ

 

ِث
م

 لفظ 

ل سے مراد وصف ہو گا۔ 
َ

 

مثَ

 کے ہیں اور 
ْ

ْ ِ

 

ل سے مراد ش
ْ

 

ِث
م

 جو ک  نہایت اہم اور  راجح ہے وہ یہ  ہے ک 

 م مفہو اور اصطلاح  لغی  تمثی کا ائمہ متقدمین  و متاخرین  کےنقطہ نظر سے  

 لغی مفہوم تمثی کا 

لَ باب تفعیل    دراصل    تمثی 
ا
ل)کسی کی علامت ہونا(،مَث ِ

ِّ
مْثِیْلً، ُیُمَث

َ
او  مثال بنانا    کے وزن پر ہےجس کا معنیٰ ً ت ،صورت  ،حالت 

 تفعیل کی خاصیت کے ہیں اور ایک شے سے دوسری شے کا اندازہ  لگانا   یناد تشبیہرکیفیت  بیان کرنا،برابر کرنا،
ِ
یہ ہے ک ان ۔باب

جائے تو میں کسی بھی شے کے معنیٰ کو تدریجاً بیان کیا جاتا ہے۔چنانچہ تمثی کا معنیٰ بھی اگر اصطلاح مفہوم کے اعتبار سے دیکھا  

َ د چیزوں سے ملکر قائم  اس میں تدریج نظر آتی ہے

َ

 مت

َ

 ن ت
 کو مثال میں پیش کیا جارہا ہوتا ہے وہ ھب

َ

 ن ت
جیسا ک تمثی میں جس ھب

لَ جو ک باب أفعال سے ہوتا ہے اگرچہ اس میں بھی یہی مادہ استعمال ہوا ہے لیکن  
َ

 

مث

ج ہے۔جبکہ أ ُ
د
ہوتی ہے اور اس قیا م  میں تد ر

کا محاورہ    القوم“ اس 
َ
ل
َ
ہو گئی  ”یعنی  ”أمْث پائی گئی بلکہ  “قوم کھڑی  کے معنیٰ میں مستعمل ہے۔اس میں کسی تدریج کی بات نہیں  

مادہ   لْ  
ْ

 

ث ِ
م

ہے۔  ملتا  مفہوم  کا  کرانتصاب  پر  میں  یمقرآن  مقامات  ہے مختلف  کے مستعمل  فعل  اور  اسم  بطور    یہ "جب  مثلاً 
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 مِ 
ْ
 ،مَ لٌ ث

َ
 ،مَ لٌ ث

َ
 ،مِ  اثلً

َ
 الٌ ث

َ
 لٌ يْ ثِ مْ ،ت

َ
 ،ت

َ
الٌ لٌ يْ ثِ ما

َ
مْث

َ
ل ٌ اور ت

َ
طرح   ہے تو اس سے مراد اسم ہے۔اسی یاآوغیرہ کے طور پر   ، تِمْثا

 مَ   یہجب  
َ
لَ لَ ث

ا
 ،مَث

َ
 مَ ،ت

ا
ِ ،مُ لَ ث

ِّ
نیز  ہے۔   ہی  تشبیہ  معنیٰ  ی دان سب کا بنیااور   مذکور ہو تو اس سے مراد فعل ہے  کے لیےوغیرہ    لَ ث

یہ   اور معنوی بھی۔لفظی مماثلت سے مراد  اداۃ ِتمثی    تمثی میں مماثلت کئی اعتبار سے ہو سکتی ہے لفظی بھی  اُس میں  ہے ک 

ل  جائیں  اور معنوی مماثلت سے مراد  کلام کا سیاق و سباق طے کرناہے اور  وہ کلام کی  مختلف کیفیات  ہیں۔لائے 
َ

 

مثَ

ل و 
ْ

 

ِث
م

جہاں تک 

 کی جہات  کا تعلق ہے تو وہ بنیادی طور پر تین ہیں  جن میں سے پہلی  وجہ شبہ کا حقیقی ہونا،دوسری اس کا غیر حسی ہونا اور تیسری وجہ 

 سے متعدد امور میں  منتزع ہو کر آناشبہ کی 

َ

 ن ت
  کا ھب

َ

 ن ت
   ۔ہے  ھب

 تمثی بطور تشبیہ ہونا 

 علامہ الجوہری نے ایک مقام پر اس حوالے سے یہ فرمایا ہے ک  

ل بِه“۔ 
َ 
 فلان بكذا تمث

َ
ه
ب َ
َ
ش
َ
: وت

ُ
ات

َ
ابِه
َ
ش
َ
: المُت

ُ
ت

َ
مَاثِلا

َ
، والمُت

ُ
 41” التمثيل: التشبِيہ

کا معنی  تشبیہ  کا معنی  تمثی   ”  بکذاجاتا ہے ک”    کہا   ۔ہیں متشابہات کے    اور متماثلات 
ٌ
 فلان

ُ
ہ
ب َ
َ
ش
َ
کا  ت “اس 

 بہ “ معنی
َ
ل
َ 
 ۔ “”اس نے اس شے کے ساتھ مثال بنا لی یعنی   ہےکا ”تمث

 ک    نے اس بارے میں یہ بیان کیا ہے نشوان بن سعید الحسیریٰؒ علامہ 

هه“۔ 
ب َ
َ
 به: أي ش

ُ
ه
َ
ل
َ 
ره ومَث

و َ
َ
:أي ص

ُ
ه
َ
ل
َ 
 42”التمثیل من مث

   تمثی کا    ”
َ
م

 لفظ 

َ
د

 

ث
رَہ ُ“   معنیٰکا   جسہےماخوذ  سے    لَ 

و َ
َ
  ” اس نے اس شے کی  ہے جس سے مراد ہے ک  کا ”ص

د  یرتصو ہ ُبِہ“اسی طرحی۔بنا 
َ
ل
َ 
 ”اس کا معنی” مَث

ُ
ہ
َ
ھ
ب َ
َ
اس چیزیعنی    “ش کے ساتھ مشابہت دے    ”اس نے 

 ۔کے ہیں  “ی د

 میں یہ رائے دی گئی ہے ک  “القاموس المحیط”علامہ فیروز آبادی ٰؒکی لغت  

 له 
َ
ل
َ 
، ومَث

ُ
رَہ
و: تصو َ

ُ
 ه
ُ
ہ
َ
ل
َ
ث
َ
، والجمع التماثيل وامْت

ُ
، وبالكسر : الصورة

ُ
مْثال ِ

 
 بالفتح: الت

ُ
ال
َ
مْث
َ 
” والت

رُ إليه۔ 
ُ
ظ
ْ
 له حتى كأنه يَن

ُ
رَہ
و َ
َ
مثيلا: ص

َ
  43الشيء ت

ل ْ“ ال”اور  ”
َ
مْثا
َ
اور  ت ہے  یہ تمثی کے معنی میں  ساتھ  فتح کے  ال“ال” یعنی 

َ
ساتھ تِمْث کے  کسرہ  یہ    یعنی 

ہ” یا شکل کے معنی میں ہے۔اس کی جمع تماثیل ہے۔ت  صور 
َ
ل
َ
ث
َ
ہ “کا معنی ٰ“ ُاِمْت

اس نے اس  ”یعنی  ”تصوَر َ

  ”اور  “کا تصور کیا 
ً
مْثِیْلا

َ
یءٍت

َ
 الش

ُ
ہ
َ
 ل
َ
ل
َ 
کی ایسی صورت بنائی گویا ک وہ    سے مراد یہ ہے ک اس نے اس   “مَث

 ۔ “اسے دیکھ رہا ہے
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    میں بھی نقل کیا گیا ہے جس کا حاصل یہ ہے ک     “المعجم الوسیط    ”اس کے بعد اسی سے ملتا جلتا مفہوم جدید لغت  
َ
م

 لفظ 
َ

 

ث
  لَ 

اور ایک چیز کو دوسری چیز کے  لَ بنتا ہے تو وہ مبالغہ بنتا ہے 

َ
د

 

مثَ

ساتھ مماثلت دینا مقصود ہوتا    جب تشدید کے ساتھ آتا ہےیعنی 

ہے۔ 

44  

 م تمثی کا اصطلاح مفہو 

و سے تمثی  کی  
ُ
 تعریف اصطلاح    علم الأدب کی ر

 تمثی میں لفظ و معنی کٰی تطبیق   

کا  ہاں تمثی  دونوں کے  اور علامہ قدامہ  ابو عبیدہ   ابو عبیدہ کے    مکملامام  ارادے پر ہے۔امام  یا شاعر کے باطنی  مدار متکلم  دارو 

مطابق شاعر بظاہر ایک کلام  لاتا ہے جو کسی اور معنی پر دلالت کرتا ہے لیکن حقیقت میں اس کلام کا رخ اس اصل بات کی طرف  

ہوتا ہے جس کا شاعر نے ارادہ کیا ہوتا ہے۔اس کے بعد علامہ قدامہ  نے اس کی تائید کرتے ہوئے  جو فرمایا اس کا حاصل یہ ہے  

میں  ک متکلم تمثی میں ایک ایسے پوشیدہ معنی کا ارادہ کرتا ہے جو عام الفاظ سے ظاہر نہیں ہوتا۔ گویا ک یہ کہا جا سکتا ہے ک تمثی   

 ارادہ اہم ہوتا ہے جسے وہ چھپا کر مثال کے رنگ میں پیش کرنا چاہتا ہے۔  مقصود اور ظاہری الفاظ اہم نہیں ہوتے بلکہ متکلم کا وہ 

  اسی مفہوم کو علامہ 

َ

م ابن أبْ  الإصبع العدواب
 

ي

 

عط
ل

 بیان کیا ہے ک  اس طرح  تناظر میں  اصطلاح  کے  تمثی  نےھ 654م  عبد ا

”التمثیل فی اللغۃھو التشبیہ،وقد تحدث منہ أبو عبیدۃ وھو عندہ التشبیہ أو تشبیہ 

 یدل علی 
ً
ن یرید الشاعر إشارہ إلی معنی  فیضع کلاما

َ
التمثیل،وافرد لہ قدامہ بحثا وقال:ھو أ

خر والکلام منبأن عما أراد أن یشیر الیہ “
ٓ
خر ،وذلک المعنی الا

ٓ
 45۔ معنی ا

ابوعبیدہ ٰؒتمثی  امام  بارے میں  اس کے  اور  ہے  م لغت میں تشبیہ  فرمایا ہے  210  یہ  ان کے ھ  نے  ک 

ل  یا تشبیہ  نزدیک یہ تشبیہ ہو گی
ث 

 

مب

َ

لي

ا گی  اس پر بحث پہلے گذر چکی ہے۔  ہو  انہوں نے فرمایااور  ک    اور 

تمثی یہ ہے ک شاعر کسی معنی کی طرف اشارہ کرنا چاہتا ہےتو وہ کلام کو اس طور پر لاتا ہے ک وہ کسی اور  

دوسرا معنیٰ کی   معنی میں  دلالت کرتا ہے۔یہ  اُس چیز کی خبر دے رہے ہوتے ہیں جس  دونوں  اور کلام 

 طرف اشارہ کرنے کا شاعر نے ارادہ کیا ہے۔ 

 م    پھر

َ

  الدي 

َ
َ

 الحموي ت

َ

ة
ْ ج
ح
ھ نے تمثی کی علم الأدبیہ   کی رو سے وضاحت کے لیے   خوبصورت انداز میں یہ مثال  837علامہ ابن 

”التمثيل، ما فرعه قدامة، من ائتلاف اللفظ مع المعنى، وقال: هو أن يريد المتكلم معنى فلا يدل عليه بلفظه دی ہے ک

 للفظ المعنى 
ً
الموضوع له، ولا بلفظ قريب من لفظه، وإنما يأتي بلفظ هو أبعد من لفظ الإرداف، يصلح أن يكونه مثالا

مْرُ{  وهذا التمثيل العظيم في غاية الإيجاز، والحقيقة، أي هلك من قضي هلاكه، 
َ ْ
ضِيَ الأ

ُ
المذكور، كقوله تعالى: }وَق
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ونجا من قدرت نجاته، وما عدل عن اللفظ الخاص، إلى لفظ التمثيل، إلا لأمرين: أحدهما الاختصار لبلاغة الإيجاز، 

46والثاني كون الهلاك والنجاة كانا بأمر مطاع، ولا يحصل ذلك من اللفظ الخاص“۔
 

ھ کے نزدیک  تمثی یہ ہے ک لفظ کو معنیٰ کے ساتھ تمثی میں ملایا جائے ۔وہ یہ فرماتے ہیں ک متکلم تمثی  620علامہ  قدامہٰؒ    م ”

پر معنی ٰکے لیے وضع کیا ہوا  لفظ دلالت نہیں کرتا اور نہ ہی ایسا کوئی لفظ جو اسُ لفظ  کے کا ارادہ کرتا ہے ک   جس میں ایک ایسے  معنی ٰ

ف۔تمثی ایسے  یب ترین  ہو اس  پر دلالت کرتا ہے قر
ُ
کے لفظ    )دو چیزوں کا باہم مشابہ ہونا(لفظ کے ساتھ ہوتی ہے جو ک تراد

وہ معنی ٰ رُ  مذکور کے لفظ کے لیے مثال بنے۔جیسا ک    سے بہت بعید ہے۔اس میں یہ صلاحیت ہوتی ہے ک  مَأ ” وَقضُِيَ الْأ

“47
ک    ہے  تو اس کا مطلب ہوتا     ”قضُِیَ“ککہا جاتا ہے     ز میں ایک بڑی تمثی ہےاور حقیقت یہ ہے ک جبیجاا   یہ غایتِ

 
َ

ک
َ
ل
َ
کی  ”ھ ”اس    ”  کت ہو گئی“۔اسی طرح جب کہتے ہیں کہلا “ یعنی 

ُ
ه
ُ
ات
َ
 نِج

ْ
رَت ِ

 
د
ُ
وہ کامیاب ہو  ” ک    تواس کا مطلب ہے“ق

ہو گئی  ”یعنی“گیا ک  ۔  “اس کی نجات مقدر  کا مطلب ہے  اس  دو    “وہ کامیاب ہو گیا”تو  اور لفظ ِخاص سے لفظ ِتمثی کی طرف 

وجہ سے کی   ایک  معاملات  ہلا  یہ ہے ک بلاغت ِایجاز     جایا جاتا ہے۔ان میں سے  دوسرا   ور  کت کے لیے اختصار کرنا ہوتا ہےا 

کت اور نجات ہوتی ہے اور یہ معنی لفظِ خاص کی وجہ سے اطاعت کیے ہوئے حکم کی وجہ سے ہلا   ونجات کا  ہونا ک یہ دونوں چیزیں

اس بحث کے ضمن میں دلالتِ لفظی سے مراد یہ ہے ک  جو لفظ زبان سے نکالا گیا ہے وہ لغت کے اعتبار سے  حاصل  نہیں ہوتا۔

کس معنی پر دلالت کر رہا ہے ۔تمثی میں دلالتِ لفظی اور ارادہ متکلم  کے درمیان ایک خوبصورت حجاب ہوتا ہے۔علامہ قدامہ  

وہ اصل   نہ ہی  اور  پر دلالت نہیں کرتا  یا قریبی( معنی  اپنے متبادر )ظاہری  وہ  کے نزدیک تمثی میں جو لفظ استعمال کیا جاتا ہے 

مْرُ ”  ”مقصود کا ہم معنی ہوتا ہے۔جیسے مندرجہ بالا مثال میں کہا گیا 
َ ْ
يَ الْ ض ِ

ُ
48“ وَق

تو  اس کی ظاہری دلالت ِ لفظی صرف ایک   

)ھلک( کو ظاہر کرنا ہے۔ مختصر یہ ک دلالتِ لفظی بظاہر کچھ اور ہوتی ہے  “ہلاکت ”فیصلے کے ہونے پر ہے لیکن متکلم کا ارادہ یہاں

 لیکن وہ اپنی پوری قوت  کے ساتھ متکلم کے چھپے ہوئے ارادے )معنیِ مذکور( کے لئے ایک بہترین نمونہ اور مثال بن جاتی ہے۔ 

علامہ  مزیدیہی مفہوم   ساتھ  کے  بدل  ردو  کے  الفاظ        چند 

َ

العدواب الإصبع  أبْ   اپنی تصنیف   654  مابن  بھی  نے  ”تحرير ھ  

 49۔“۔بیان کیا ہےمیں التحبيرفي صناعة الشعر والنثر وبيان إعجاز القرآن“

 اطلاق    مثال اور نمونہ تمثی کا بطور ِ 

 علامہ ابن اثیر نے تمثی کی وضاحت ان الفاظ کے ساتھ کی ہے ک  

”فأما التمثيل: فهو أن تراد الإشارة إلى معنى, فيوضع لفظ لمعنى آخر، ويكون ذلك مثالا 

 50۔ “للمعنى الذي أريدت الإشارة إليه، كقولهم: فلان نقي الثوب أي: منزه من العيوب
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A Source-Based and Applied Study of the Rulings on Waqf and Mosques in 

Fatawa Khaleeliyyah 

لایا تو  جہاں تک تمثی کا تعلق ہے ایسا لفظ  اشارہ مقصود ہو، مگر اس کے لیے  اس سے مراد یہ ہے ک ایک خاص معنی کی طرف 

جائے جو کسی دوسرے معنی پر دلالت کرتا ہو اور وہ دوسرا معنی اس مطلوبہ معنی کے لیے مثال اور نمونہ بن جائے۔ جیسے کہا جاتا 

۔ یہاں کپڑے کا “وہ عیبوں سے پاک ہے  سے مراد یہ ہوا ک  جس   فلاں شخص کا کپڑا پاک صاف ہے”،“فلان نقي الثوب ”ہے

اس  مثال ذکر ہوئی ہے۔ر کپڑے کی صفائی اس کے لیے بطورصاف ہونا اصل نہیں بلکہ عیبوں سے پاک ہونا اصل مقصود ہے او

   مناع القطان نے تمثی کا معنی یہ بیان کیا ہے ک علامہ کے بعد 

”والتمثیل ھو القالب الذی یبرز المعانی فی صورۃ حیۃ تستقر فی الأذھان  ،بتشبیہ الغائب  

أکسبہ  بالحاضر ،والمعقول بالمحسوس ۔وقیاس النظیر علی النظیر،وکم من  معنی جمیل

۔۔“
ً
 51۔التمثیل روعۃ و جمالا

تمثی و ہ سانچہ  ہے  ک جس سے معان و مفاہیم ایک زندہ صورت کی شکل  میں ظاہر ہوتے اور ذہن میں ”

اور موجود چیز سے تشبیہ دی جاتی ہے،عقل میں  پیوست ہو جاتے ہیں کیونکہ اس میں غائب چیز کو حاضر  

آنے والی چیز کو محسوس بنا دیا جاتا ہے،نظر کو نظیر  پر قیاس کیا جاتا ہےاور بہت سارے خوبصورت معان کو 

 ۔ “مثال  اور دل موہ لینے والے بنا دیا جاتاہے 

 نا تمثی کا بطورِ مشہور کلام مستعمل   ہو 

  نقل کیا ہے کیہ    ”ھ نے1094م أبو البقاء أي  ب بن موسىٰمزید امام کر تے ہوئے  وضاحت علم الأدب کی رو سے تمثی کی  نیز

رط  ”
 
يره وَالش

َ
ام غ

َ
لِك مق

َ
امَة ذ

َ
اس للتمثيل مثلا لقصدهم إِق

َ 
م الدائر فِي الن

َ
لا
َ
ك
ْ
يره وَيُسمى ال

َ
مثل يسد مسد غ

ْ
ه ال
ْ
وَمِن

عظم والصغر والخسة وال
ْ
مْثِيل فِي ال

َ 
ا الت
َ
تِي تعلق به

َ 
ة ال
َ
جِه
ْ
 من ال

ُ
ه
َ
ق الممثل ل

ْ
ن يكون على وف

َ
وَ أ
ُ
مْثِيل ه

َ 
شرف فِي حسن الت

ر بالنخالة، والقلوب القاسية بالحصاة، ومخاطبة 
ْ
د
َ 
جِيل غل الص

ْ
ن ِ
ْ
مَا مثل فِي الإ

َ
ظِيم ك

َ
 الممثل أعظم من كل ع

َ
ان
َ
وَإِن ك

وْض( 
ُ
 البَع

ِ
 مِنْ مَخ

َ
ز
َ
ة( ، و )أع

َ
راش

ُ
 مِنْ ف

ُ
يَش

ْ
رَب: )أسمع من قراد( ، و )أط

َ
ع
ْ
م ال

َ
لا
َ
اء بإثارة الزنانير وَفِي ك

َ
ه
َ
ف
و الس ُ

ْ
ح
َ
وَن

لِك
َ
 52۔ “ذ

لْ کہتے ہیں اس    ”
َ

 

مثَ

لْ ہے ک جو اپنے غیر کے قائم مقام ہوتا ہےاور تمثی کے لیےلوگوں میں کلام ِمشہور کو 
َ

 

مثَ

اور اسی سےکلمہ 

لیے ک لوگ اس کلام کو  اُس کے غیر کی جگہ پر قائم کرنے کا ارادہ کرتے ہیں۔اور تمثی کےحُسن میں شرط یہ ہے ک وہ تمثی   

اسُی جہت پر ل لہ کے موافق 

َ
د

 

مث
م

،رذیل ہونے میں   ہو   کا بڑے ہونے میں ،چھوٹے ہونے میں    اور   جس جہت  کے ساتھ  تمثی  

ل ہر عظیم چیز سے بڑا  ہی کیوں نہ ہو جیسا ک  تعلق ہے۔  پھر مزید فرمایا ہے ک اگرچہ   شرفِ کلا م ہونے میں

َ
د

 

مث
م

انجیل    الہامی کتاب    

 کو بلغم سے تمثی دی گئی

َ
َ

ُْ

سخت دلوں  کو پتھر سےاور بیوقوف لوگوں  کے ساتھ بات کرنے کو چھوٹے پتھرکے ،میں سینے کے ب
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ک    ہے  جاتا  کہا  بھی   عرب میں 
ِ
کلام طرح   گئی۔اسی  دی  والا  ” ،“أسمع من قراد ”پگھلانے سے تشبیہ  سننے  زیادہ  بندر سے  وہ 

ة”،“ہے
َ
راش

ُ
 مِنْ ف

ُ
يَش

ْ
وْض ”اور“وہ پتنگوں  سے زیادہ طیش میں آنے والا ہے  ” ،“أط

ُ
 البَع

ِ
 مِنْ مَخ

َ
ز
َ
وہ مچھر کے دماغ سے  ” ،“  أع

 ۔ “دئیے جاتے ہیں  ک۔اس طرح کے کلمات “ بھی زیادہ عزت والا ہے

 علم البلاغت کی رو سے تمثی کی اصطلاح  تعریف 

 فقہاء کرام  کے نزدیک  تمثی کا   بطورِ قیاس اطلاق   

مضمون    یفتعر   علم البلاغت کے اعتبار سے ایک  اصطلاح  کی  لفظ تمثی  جہاں تک بلاغی پہلو کے حوالے سے تمثی کا تعلق ہے تو  

داب والحضارۃ ُالاسلامیۃ ”نگار  خالد ضو نے  مجلہ
ٓ
  ک  ہے کی نبیا   ان الفاظ کے ساتھمیں شائع کردہ مضمون  میں    “مجلۃ الا

”التمثيل هو إثبات حكم واحد في جزأين لثبوته في جزئي آخر لمعنى مشترك بينهما، ويسميه 

“۔ 
ً
وجامعا

ً
، والمشترك علة

ً
 والثاني أصلا

ً
 53الفقهاء قياسًا، ويسمون الجزئي الأول فرعا

 وجہ سے ثابت کیا   کی  مشترک علت    کسی   میں  جزئی  یکا حکم دوسر   جزئی  یکا   حجت ہے جس میں  وہتمثی    ”

   ہے“۔ ہی  یکا دونوں کا معنی یا۔گو کہتے ہیں  سقیا  یککو فقہاء کرام کے نزد تمثی ۔ جائے

 پر محمول کرنا    تمثی کو محض  تشبیہ   

ن الکریم ”علامہ جعفر سبحانٰؒ  نےتمثی کی  بلاغی تعریف 
ٓ
 میں  اس طرح نقل کی ہے ک “ الأمثال فی القرا

” التمثيل عبارة عن إعطاء منزلة شيء لشيء عن طريق التشبيه أو الاستعارة أو المجاز أو غير 

 54ذلك “۔ 

  ۔“مجاز یا کسی اور طریقے سے اتارنے کا نام ہے ،تمثی ایک شے کو دوسری شے کے درجے میں تشبیہ ،استعارہ ”

 تعبیر   تمثیلی    تشبیہِ    بطورِ  تمثی کی 

الأسقر  الد    ایک  خاص   قسم تشبیہِ  کتور محمد سلیمان عبداللہ  کی   واضح کیا ہے ک  تمثی سے مراد تشبیہ  بارے میں  اس  تمثیلی   نے 

ث ہ سے  ہے ۔  
ث ل

 

مب

َ

ت

الاستعارة  -تشبيه التمثيل۔ الاستعارة   ”ہےجس کا تعلق  دراصل استعارہ  کی ایک  مخصوص  قسم  استعارہ 

۔ “  التمثيلية

55

م  علامہ  عبدالقاہرپھر   الدین محمد بن عبدالرحمٰن علامہ  ، ھ626م    سکاکیعلامہ  ، ھ   471جرجان  الخطیب      جلال 

احمد    کہتے ہیں      ہیکو    تمثیلی   ک تمثی تشبیہِ ہے  کہنا کا    اور تلخیص کے شارحین    ھ 739م    وینیالقز اس کی تصدیق    علامہ  جیسا ک 

اپنی   نے  ہے۔  کتابمطلوب  کی  طرح   اس  والتمثيل عند عبد القاهر والسكاكي والقزويني وشراح التلخيص ”میں 

56۔“وغيرهم ( هو التشبيه التمثيلي
مفتی ارشاد الرحمٰن المعتصم   نے بھی بلاغی  حوالے سے کی ہے ک  تمثی جسے  بلاغی  یہی بات   
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رو سے تشبیہ تمثیلی  کہا جاتا ہے اور وہ یہ ہے ک  وہ تشبیہ ہے جس میں وجہ شبہ مرکب ہو، امورِ متعددہ سے منتزع ہو اس کو تمثی 

کہتے ہیں 

57

 :اور اس کی مثال قرآن مجید میں یہ  ہےک 

 
ُ
ل
َ
سَ مَث

ْ
ارًا   ۭ بِئ

َ
سْف
َ
 ا
ُ
مِل

ْ
حِمَارِ يَح

ْ
لِ ال
َ
مَث
َ
ا ك
َ
وْه
ُ
مِل
ْ
مْ يَح

َ
 ل
م َ
ُ
 ث
َ
وْرٰىة

َ 
وا الت

ُ
ل ِ
م 
ُ
ذِيْنَ ح

َ 
 ال
ُ
ل
َ
ذِيْنَ ”مَث

َ 
وْمِ ال

َ
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َ
وْم
َ
ق
ْ
دِي ال

ْ
 يَه
َ
ُ لا
ٰ 
ِ  وَاللہ

ٰ 
يٰتِ اللہ

ٰ
بُوْا بِا

َ 
ذ
َ
 58۔ك

 ہے جو نافع ترین شے کے انتفاع سے مشقت کے باوجود محروم ہونے سے حاصل  

َ

 ن ت
اس میں وجہ شبہ وہ ھب

 ہوتی ہے،جو امورِمتعددہ سے منتزع ہے۔ 

وہ تشبیہ ہے جس میں وجہ شبہ امورِ متعددہ  ”نے تشبیہ ِغیر تمثیلی کی تعریف یہ کی ہے ک    مفتی ارشاد الرحمٰن المعتصم    اس کے بعد  

ئک کالانعام “ اور اس کی  مثال یہ ہے ک جیسے سورہ الاعراف  کی آیت میں  “سے منتزع نہ ہو  
ٰ
” ا ول

59

ہے ۔ 

60

اس میں وجہ شبہ 

 غفلت اور لا پرواہی ہے جو امورِمتعددہ سے منتزع نہیں ہے۔ 

 تمثی کو مماثلت پر محمول کرنا  

ق   ابن علامہ  ،  ھ  403م    باقلانعلامہ  ،  ھ  395م   عسکری  علامہ  
 
ب

 

ش

ک ھ  463م    ر جو  کو کہتے ہیں    کے نزدیک تمثی مماثلت 

۔   عسکری  علامہ  ۔جیسا ک اس کی نشاندہی  استعارے کی ایک قسم ہے المماثلة: أن يريد المتكلم ”کی اس بات سے ہوتی ہے 

العبارة عن معنى، فيأتى بلفظة تكون موضوعة لمعنى آخر، إلا أنه ينبىء إذا أورده عن المعنى الذى أراده، كقولهم: 

»فلان نقى الثوب« ، يريدون به أنه لا عيب فيه. وليس موضوع نقاء الثوب البراء من العيوب، وإنما استعمل فيه 

61تمثيلا“۔
استدلال کرتے ہوئے یہ کہنے کی کوشش کی ک یہ مماثلت استعارے کی ایک قسم   انہوں نے ایک شعر  سے  پھر 

ق  نے یہ فرمایا ک  
 
ب

 

ش

”ومن ضروب الاستعارة التمثيل، وهو الممائلة عند بعضهم، وذلك ہے۔ اس کے بعد علامہ ابن ر

 بشيء فيه إشارة،“۔ 
ً
62أن تمثل شيئا

ما ثلت کو علم ا لبدیع میں شمار  کیا گیا ہے ا و ر  و ہ ا ستعار ہ  403علامہ ا لباقلانی م  
م
ھ کے ہاں  

و ں نے ا س حوا لے سے یہ نقل کیا ہے کہ  
ہ

 

ن
 کی ا قسام میں سے ا ی ک قسم ہے۔جیسا کہ ا 

۔ “”ومما يعدونه من البديع " المماثلة " وهو ضرب من الاستعارة سماه قدامة التمثيل
63 

 د ی ک  

 

ز

 

ن
 کے 

 

ما ثلت کو علم ا لبدیع میں شمار  کیا گیا ہے ا و ر  و ہ ا ستعار ہ کی ا قسام میں سے ا ی ک قسم ہے ۔ا ں
م

ا م علامہ  ا بن ِقدا مہ  نے تمثیل ر کھاہے۔ 

 

 ا سی کا ی
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 مرکب کے طور پر تعبیر   تمثی کی تشبیہِ 

ب  ہے جو کہ تشبیہ کی  
ک
  پر ہوا  ہے کہ ا س سے مرا د  تشبیہ مر

 

 کر مختلف مقامات

 

ا م بھی ہے جس کا د

 

ا سی تشبیہِ تمثیلی کا ا ی ک ا و ر   ی

ا م تشبیہ  

 

ی کا  د و سری  ا و ر   ہلاتی ہے 
ک
ا ی ک تشبیہ مفرد    میں سے 

 

ا عتبار  سے کی گئی ہے۔ا ں و جہ شبہ کے  یہ   ا ی ک تقسیم ہےا و ر  

ب  ہے۔
ک
ر مای ا  ہے کہ  مر

ف
لال ا لدین سیوطی نے ا س ی ا ر ے میں  یہ 

 علامہ ج 
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ا إِل
َ
ه
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ض
ْ
 64بَع

تشبیہِ مرکب اس کا نام ہے ک وجہ شبہ کا انتزاع کئی ایسے امور سے کیا جائے جو ایک دوسرے کے ساتھ  ”

 ۔ “باہم جمع ہو گئے ہیں 

   قرآن أمثلہ  

 

 

 ب
ن
ا ٓ مہ کی 
 
ج
ل

ا  ا ل سور ہ 

 

ا ی ک مث لِ الحمار يحمل أسفارا”  ا س کی 
َ
65“ کمَث

ا حوا ل     ) الحمار  ہے کہ یہ تشبیہ  گدھے (کے 

ب  ہے ا و ر  و ہ ا حوا ل یہ ہیں کہ ا ی ک حد د ر جہ کی مفید چیز سے ی ا و جود   ا س کے کہ و ہ ا س کو ا پنے سا تھ ر کھنے  میں تکلیف  
ک
سے مر

ا لٰہی    

 

ر ماں
ف
ا و ر   ا ی ک  محرو م ہے۔ا و ر   ا ٹھانے سے  نفع  ا س سے  ا ہم 

 

،ی ا  ہے 
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ت

 

ز د ا ش
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أ هَا 

ُ
هْل

َ
أ نا 

َ
وَظ  

ْ
ت

َ
ن يا نَ  وَازا

ْ
غ
َ
ت مْ 
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مْسِ 
َ ْ
66“ ۔۔بِالْ

و ا قع      شت  سے مل کر مجموعی طور  پر تشبیہ کی ترکیب ا س حیثیت سے 

 

ا ں ا و ر    میں د س جملے ہیں 

 

 ب
ن
ا ٓ ہے ۔ا س 

 کو ا س کے جلد  

 

ب
ل
ہوئی ہے کہ ا س میں کچھ بھی سا قط ہو جائے تو تشبیہ  میں خلل و ا قع ہو جائے گا ا س لئے کہ یہاں د نیا کی  حا

  سے مشابہ  

 

ب
ل
ر یفتہ ہونے  کے ی ا ر ے میں ا س ی ا نی کی حا

ف
ا و ر  لوگوں کے ا س پر  تر گزر  جانے،ا س کی نعمتوں کے فنا ہو جانے 

ل کار ی سے ر و ئے  

ُ
گ
 ل  ہوا  ا و ر  ا س نے ا نوا ع و  ا قسام  کی جڑی بوٹیاں ا گائیں ۔ا پنی ا رٓ ا ئش ا و ر  

 

ا ر

 

ا  مقصود  تھا جو کہ ا سٓمانوں  سے ی

 

کری

و ں نے   
ہ

 

ن
ک کہ ج ت  ا ہلِ د نیا ا س د نیا کی طرف مائل  ہوئے ا و ر  ا 

 

 مین کو جائمہ فاخرہ پہننے و ا لی د لہن کی طرح سنوا ر  د ی ا ،یہاں ی

 

ر

 گئی 

 

 ل ہوا  ا و ر  ا س طرح مت

 

ا ر

 

ا  ی

 

ز ی ہےتو یکا ی ک ا للہ  تعالیٰ کا عذا ت   ا سُ پر ا یٓ
ن 
 و ا ل سے 

 

 کیا  کہ ا ت  یہ د نیا تمام خرا بیوں  ا و ر  ر

 

  گماں

ا مر یہ کہ    ی ا نی سے تشبیہ د ینے کی و جہ د و  ا مر ہیں۔پہلا  ک کچھ چیز ہی نہ تھی۔بعض علماء نے کہا ہے  کہ د نیا کو 

 

کہ گوی ا  کہ کل ی

کی   د نیا   

 

ب
ل
حا یہی  ا و ر   ہے  ا  

 

ی ہو   

 

 ب
ن
ا 

 

ی مند  فائدہ  تو  جائے  لیا   

 

حاج ت بقدر ِ  ا و ر   مضر  تو  جائے  لیا   ی ا د ہ 

 

ر سے   

 

ضرو ر ت ا گر  ی ا نی 

۔د و سرا  ا مر یہ ہے کہ ا گر تم ی ا نی کو  مٹھی  میں ر و کنا چاہو  ا و ر  ا س میں بند کرو  تو خاک بھی ہاتھ نہیں ا ئٓے گا۔بس یہی کیفیت  ہے

 د نیا کی ہے۔ 
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ا لٰہی  قولِ  ا ی ک  علاو ہ  زُجَاجَةٍ  ”ا س کے  فِي  صْبَاحُ  ِ
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ورٌ عَل

ُ
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َ
 ۔ہے    67يْءٍ عَلِيمٌ “ ن

آیت میں اللہ پاک  نے اپنے اس نور  کو جسے  وہ مومن کے قلب میں ڈالتا ہے ایسے چراغ سے تشبیہ دی ہے جس میں روشنی  اس  

كَاة ”کے تمام اسباب جمع ہو گئے ہیں ک وہ    كَاة  ”)طاق(میں رکھا ہے اور    “مِشأ   ایسے  مختصر طاق کو کہتے ہیں جس میں  “مِشأ
ْ
ذ
َ
ف
ْ
  مَن

 )وزن( نہیں ہوتا  اور اس کا بغیر 
ْ
ذ
َ
ف
ْ
)وزن (کے ہونا  اس واسطے ہے تاک وہ نگاہ کو خوب بستہ رکھ سکے ۔پھر اس تشبیہ میں مصباح   مَن

)چراغ( کو ایک خاص فانوس  کے اندر رکھا ہے اور وہ فانوس صفائی میں چمکدار ستارہ کے مانند ہے ،چراغ کا تیل بھی تمام تیلوں  

میں نہایت صاف اور عمدہ جلنے والا ہے اس لئے ک وہ اس درخت کا تیل ہے جو چراغ کے وسط میں ہے ،نہ مشرقی ہے اور نہ غربی  

اور نہ دن کے دونوں کناروں)صبح و شام( میں  اسے آفتاب کا سامنے کسی ایک کنارہ  میں کرنا پڑتا ہے بلکہ اس پر آفتاب کی نابش  

بے حد معتدل ہو کر پڑتی ہے۔یہ ہے وہ مثال جو اللہ نے مومن کے لئے دی ہے ۔پھر اس نے کافر کی بھی دو مثالیں دی ہیں  جن  
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 اور یہ بھی تشبیہ مرکب ہے۔ سے متعلق ہے  “ك

 تمثی کی مجازِ مرکب کے طور پر تعبیر  

ا  عبدا لحق حقانی نے ا پنی تفسیر کے مقدمہ میں جو کہ  کے بعدا س    

 

   ”مولای
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ص
ا ئع ہوا  ا س میں تمثیل کا ا 

 

 میں س

ا و ر  ا س کو تمثیل علی سبیل ا لاستعار ہ کہتے ہیں ۔کس  ” ب  کو کہتے ہیں کہ جس میں ا ستعار ہ ہو 
ک
 ِ مر

 

طلاح  میں ا س مجار
ص
ا  تمثیل 
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 ع کر کے 

 

ز

 

ت

 

ث
م

لئے کہ و جہ شبہ  ا مور  مِتعدد ہ  سے 

ا و ر  د و سرا  پیچھے ر کھتے ہو”کہیں   ا گٓے  ی ا نوں  ا ی ک   کو بطور  مبالغہ کے ا س شخص کےحال سے تشبیہ د ی  “ تم تو 

 

ب
ل
۔مترد د  کی حا

ا س کو مطلقاً تمثیل کہا کرتے   ا و ر  کبھی  د و سرا  پیچھے ہٹا لیتا ہے  ر کھ کر  ا گٓے  ی ا نوں  ۔ا ی ک  ا  ہے 

 

ترد د  کری گئی ہے کہ جو جانے میں 

  بھی  ہیں
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ا ل ا تٓی ہےا و ر  ا ر د و  میں ا س کو کہاو ت

 

۔ “ ہوتی ہے(تو ا س کو مثل کہتے ہیں جس کی جمع ا مث
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 و ینیؒ  نے 

 

ر
ق
ب   ”ا سی تشبیہ تمثیلی  کو بھی    علامہ 

ک
  ا لمر

 

ا م د ی ا  ہےجیسا “ا لمجار

 

 کیا کا ی

 

و ں نے ا س ضمن میں  یوں بیاں
ہ

 

ن
 ہےکہ      کہ ا 

 
ٰ
ذا ما سماہ القزوینی )المجاز المرکب( وقال )اللفظ المرکب المستعمل فیما شبہ بمعناہ ”وھ

 71الاصلی تشبیہ التمثیل  للمبالغۃ فی التشبیہ(۔ 

و ہ تشبیہ  ” ا و ر  یہ  ا عتبار  سےا  ستعمال ہوا  ہے  ا پنے ا صلی معنی کے  ب  لفظ ہے  جو تشبیہ میں 
ک
و ہ مر تمثیل 

ے کے لیے ا تٓی ہے

 

لغ
 ی د  مبا

 

ر
م
 ۔ “تمثیلی ہے جو کہ تشبیہ میں 

 خلاصہ بحث 

اگرچہ  تمثی کی وضاحت علم الأدب  اور علم البلاغت کے اعتبار سے  مختلف زاویوں سےکی گئی ہے جیسا ک علم الادب کی روشنی میں  

و سے بعض اہلِ لغت  کے نزدیک  
ُ
اس کے معنی  بطور مثال،نمونہ،قول،ضرب المثل یا واقعہ وغیرہ  کے ہیں جبکہ  علم البلاغت کی ر

کو   اس  اور بعض نے  اس کو تشبیہ میں  المرکب  بھی کہا گیا ہے ۔پھر بعض نے  المجاز  اور  اسی   تمثی کو تشبیہ ِتمثیلی،تِمثی مرکب 

اور  ل 
ْ

 

ِث
م

اور قرآن اسلوب میں  ادب  استعارہ کی قسم میں سے شمار کیا ہے۔اس کے علاوہ یہ  وضاحت بھی ضروری ہے ک عربی 

ل کے درمیان فرق حقیقی معنوی انقسام پر مبنی  نہیں ہے بلکہ  یہ محض اختلافِ تنوع اور سیاقی و بلاغی استعمال کا نتیجہ ہے
َ

 

مثَ

یہ    ۔ نیز   

ل   عربی زبان اور قرآن بیان کے بنیادی الفاظ میں شمار ہوتے ہیں اور ان کے مفہوم    بھی   موضوع اس لیے
َ

 

مثَ

ل  اور 
ْ

 

ِث
م

اہم ہے ک 

کی تعیین تفسیر، بلاغت اور کلامی مباحث پر براہِ راست اثر انداز ہوتی ہے۔ ان کے باہمی تعلق کی وضاحت نہ صرف لغی ابہام کو  

 دور کرتی ہے بلکہ قرآن کے  تمثیلی اسلوب کی گہری تفہیم میں بھی مددگار ثابت ہوتی ہے۔ 

   
 59:43الزخرف  1

ع   2 بيروت،طب يين ،  للملا م  لعل ا عطار، دار  الغفور  أحمد عبد  ربية، تحقيق  لع ا اللغة وصحاح  تاج  الصحاح  بن حماد،  إسماعيل  نصر،  أبو   1816،ص 5م،ج  1987ھ/  1407چہارم    الجوهري،

بن على، ابن منظور  3 بن مكرم  الدين ،محمد  العرب،   جمال  بيروت،طبع سوم   لسان  ار صادر ،   610،ص11هـ،ج 1414د

لعا  4 ا م  التعلی ارۃ  لعربیۃ   وز ا المملکۃ  الأدب  ۔ایچ ۔ڈی  فی  برائے پی  لہ  ن “،) مقا
ٓ
ا لقر ا امثال  لبیان فی  ا محمد رزق،” وجوہ  لی  عد الادب،  سمیرا  لعربیۃ فرع  ا العلیا   الدراسات  لعربیۃ  قسم  ا غۃ  الل المکرمۃکلیۃ  القریٰ بمکۃ  الام  معۃ   1ء(،ص1987ھ /1407لی ، جا

لبلاغ 5 ا ایچ۔ڈی فی  ۔ برائے پی  لہ  لتنویر لابن عاشور“، )مقا التحریر وا لتمثیل فی تفسیر  التشبیہ وا الی،”مباحث  الغز محمد  بن  أحمد  بن  العربیۃ،  شعیب  للغۃ  ا کلیۃ  لی  لعا ا م  التعلی ارۃ  القریوز أم  السعودیۃ جامعۃ  العربیۃ  المملکۃ  النقد ،  223-204ء( ، ص2024ھ/1420ۃ و

العرب،ج ابن منظور 6 محمدرزق،614-610،ص11،لسان  ا عدلی  لعرب؛  سمیر ا غۃ  الل رمۃکلیۃ  المک القریٰ بمکۃ  الام  لعالی ، جامعۃ  ا لتعلیم  ا ارۃ  لعربیۃ   وز ا المملکۃ  الأدب  ایچ ۔ڈی  فی  ۔ برائے پی  لہ  الادب، “،) مقا لعربیۃ فرع  ا العلیا   الدراسات   1ء(،ص1987ھ /1407یۃ  قسم 

الاسلامی،س۔ن، ج  7  الارشاد  الثقافۃ و ارۃ  الکریم،  وز ن 
ٓ
ا لقر ا التحقیق فی کلمات  المصطفویٰ،   23،ص 11حسن 

بالا 8 لہ   محو

ج 9 لعربیۃ ،  ا للغۃ وصحاح  ا تاج  بن حماد،الصحاح  اسماعیل  نصر،   1816،ص5الجوھری،ابو 

،س۔ن، ص 10 اول  ،دمشق،طبع  ارالقلم  الرفیع، د أدبہ  ن وصور من 
ٓ
ا لقر ا الرحمٰن حسن حبنکۃ،أمثال  ،عبد انی داب جامعۃ ؛  19المید

ٓ
الا کلیۃ  العربیۃ،بیت   للغۃ  ا اے قسم  ایم۔ برائے  لہ  ویہ“ ، )مقا لغ اسۃ  نیہ در

ٓ
القرا الامثال  غ  ، ” ینغ جن ین ما  الد یر ، عید جمال  الز ل 

ٓ
 8ء(،ص2005-2004ا

لعربیۃِ  ،     11 ا غۃِ  الل اول   الأسقر ،محمد سلیمان عبداللہ ، معجم علوم  الرسالۃ،طبع   374ص  ء،  2001مؤسسۃ 

ص 12 لنشر ، طبع دوم   س۔ن ،  للطباعۃ وا ار  عکاظ  ن ، د
ٓ
را لق ا الشریف ،الأمثال فی  بن    20محمود 

اول جولائی  13 ع  بازار،لاہور ،طب اردو  نی سٹریٹ  ن،دارالحمد غز  
ٓ
ا القر وم  القطان ،مباحث فی عل  258ء،ص2017مناع 

لرفیع  14 ا ہ  أدب بن  ن وصور 
ٓ
را لق ا الرحمٰن حسن حبنکۃ ،أمثال  ، عبد انی معۃ  ؛ 33ص  ،المید داب جا

ٓ
الا کلیۃ  لعربیۃ،بیت   ا غۃ  الل ایم۔اے قسم  ائے  بر لہ  یہ“ ، )مقا لغو ہ دراسۃ  نی

ٓ
ا لقر ا ینغ جنغ  ، ”الامثال  الدین ما  لزیر ،عید جمال  ا ل 

ٓ
 9ء(،ص2005-2004ا

المکر  15 ریٰ بمکۃ  الق الام  لعالی ، جامعۃ  ا لتعلیم  ا لعربیۃ   وزارۃ  ا المملکۃ  الأدب  ۔ایچ ۔ڈی  فی  ائے پی  بر لہ  محمد رزق،) مقا لی  عد الادب، سمیرا  لعربیۃ فرع  ا لعلیا   ا الدراسات  لعربیۃ  قسم  ا غۃ  الل  9، ص ء1987ھ /1407مۃکلیۃ 

الحسين 16 أبو  بن زكرياء ،  بن فارس  التوزیع،ج   ،أحمد  للطباعۃ والنشر و السلام  محمد ہارون،دارالفکر  للغۃ،تحقیق عبد ا ییس  مقا  296،ص 5معجم 

بن على، ابن منظور  17 بن مكرم  الدين ،محمد  العرب  جمال   610،ص11،جلسان 

لن 18 للطباعة وا لة  الرسا مؤسسة  لة  ،  الرسا ؤسسة  اث في م التر المحيط، تحقيق مكتب تحقيق  س  لقامو يعقوب،ا بن  طاهر ،محمد  أبو  لبنان،طبع ہشتم   الفيروزآبادى ،  بيروت ،  لتوزيع،   ـ/  1426شر وا  1056ء، ص  2005ه

 ن،ص  19
ٓ
ا القر القطان،مباحث فی علوم   258مناع 

الکریم،     20 ن 
ٓ
ا لقر ا الامثال فی  الصادق،ایران،س۔نجعفر سبحانی،  الاامام   8،ص  مؤسس 

 11:  42الشوریٰ  21 

 60:16النحل  22

الکریم 23 ن 
ٓ
ا لقر ا الامثال فی   8ص  ،جعفر سبحانی، 

 60:16النحل  24

 15:47محمد  25

م ،26 اهيم سلي إبر ية، تحقیق محمد  للغو ا الفروق  بن سهل ، اللہ  بن عبد  الحسن  مصرالعسكري ،  ة ،  لقاهر ا لتوزيع،  للنشر وا لثقافة  وا العلم   154،ص دار 

 15:47محمد27

 5: 62الجمعہ 28

، ج   29   یم  الکر ن 
ٓ
القرا التحقیق فی کلمات  المصطفویٰ،   24،ص 11حسن 

 15:47محمد   30

الکشاف ،   31 بن عمر،  ،جاراللہ محمود  لقاسم  ا أبو  بيروت،طبع سوم الزمخشری، العربي ،  الكتاب   72،ص1ج ھ،1407دار 

السابق 32  المرجع 

الكبير،   33 الشرح  ريب  المنير في غ المصباح  لفيومي   ،  العلمية ،بيروت،س۔ن  ا  563،ص  2،ج   المكتبة 

ص  34 المصري  ، ،محمد  نان درويش  اللغوية،  تحقیق عد روق  المصطلحات والف ىٰ ،الكليات معجم في  بن موس لبقاء ،أيوب  ا  853-851أبو 

الحسين، 35 أبو  بن زكرياء ،  بن فارس  للغۃ، أحمد  ا ییس  مقا الفكر،  معجم  السلام محمد هارون، دار   ـ/ 1399تحقیق عبد   290،ص 5ء،ج 1979ه

 15:47محمد  36

 29:48الفتح   37

ن ،   38
ٓ
القرا البرھان فی علوم  بن عبداللہ ، اول   الزرکشی ،بدرالدین ، محمد  ع  ئه ،طب الحلبي وشركا لبابى  ا العربية عيسىٰ  الكتب  إحياء  م، دار  إبراهي الفضل  أبو  محمد   ـ/  1376تحقیق   487،ص 1،ج   ء 1957ه

العرب،ج  39  611،ص11لسان 

ص 40 الکریم،   ن 
ٓ
ا لقر ا الامثال فی   6جعفر سبحانی، 

الغفور عطارالجوھری 41 أحمد عبد  ربية، تحقیق   لع ا اللغة وصحاح  تاج  الصحاح  نصر ، أبو  بن حماد،  إسماعيل     2236،ص 6،ج ، 

الف 42 الاریانی ویوسف محمد عبداللہ،دار بن علی  العمری ومطھر  الکلوم،تحقیق حسین  من  العرب  وم ودواءکلام  لعل ا بن سعید ،الحسیری،شمس  اول     نشوان  المعاصر ،بیروت ،طبع     6223،ص  9ء،ج 1  999کر 

المحیط  ،  43  القاموس  بادی، 
ٓ
ا لة ، الفیروز  الرسا لتراث في مؤسسة  ا    1056صتحقيق مكتب تحقيق 

الوسیط،طبع دوم،س۔ن،ج  44 المعجم  أحمد، ف اللہ  الصراطی،محمد خل منتصر،عطیۃِ الحلیم  نیس ،عبد
ُ
ا    853،ص 2ابراھیم 

ا  45 الجمهورية  القرآن، تحقيق حفني محمد شرف،  إعجاز  لنثر وبيان  ا الشعر و التحبير في صناعة  الإصبع ،تحرير  أبي  ابن  العظيم  الإسلامي،  صالعدواني ،عبد  اث  التر إحياء  لجنة  الإسلامية ،  للشئون  ى  الأعل المجلس  المتحدة ،  ربية   214لع
ۃ وتطو َ

البلاغی َ المصطلحات  أحمد مطلوب ،معجم  ناشرون،  ؛  لبنان     415، صء2007رھا،مکتبۃ 

الهلال،بيروت ،   46 الأرب،تحقیق عصام شقيو، دار ومكتبة  ية  الأدب وغا انة  بن علي ،خز أبو بكر  الدين،  تقي  الحموي،     2991،ص  1ء، ج 2004ابن حجة 

 39:19مریم  47

 39:19مریم  48

ص  49 القرآن، تحقيق  حفني محمد شرف،  إعجاز  لنثر وبيان  الشعر وا التحبير في صناعة  ير  ، تحر اني    215العدو

للطا  50 مصر  نهضة  ار  نة، د الحوفي، بدوي طبا أحمد  الكاتب والشاعر، تحقیق  أدب  ئر في  السا المثل  بن محمد،  
اللہ ٰ نصر  ين،  الد ثير، ضياء  الأ ة ،س۔ن،جبن  لقاهر ا لة ،  الفجا التوزيع،   58،ص3باعة والنشر و

ن، ص 51  
ٓ
ا القر وم  القطان ،مباحث فی عل  257مناع 

ء  52  البقا لة ،بيروت، ص أبو  الرسا مؤسسة  المصري،  نان درويش ،محمد  ية، تحقیق عد للغو ا الفروق  المصطلحات و الكليات معجم في  وسىٰ ،  بن م أيوب  ،851-853 

الزمخشری،خالد ضوء،  53 لقاسم  ا الکشاف لابی  القرآنی فی تفسیر  الاسلوب  ی  الاسلامیۃ ، التمثیل ف اب والحضارۃ ُ د
ٓ
الا  108ء ، ص2021، 27،شمارہ 13جلد  مجلۃ 

الکریم، ص  54 ن 
ٓ
ا لقر ا الأمثال فی   19جعفر سبحانی، 

الائمۃ( ، ص  55 العربیۃِ)عن  للغۃِ  ا ر ،محمد سلیمان عبداللہ ، معجم علوم   149الأسق

ة،   56 المدني بجد ار  بالقاهرة، د المدني  مطبعة  محمود محمد شاكر،  البلاغة، تحقیق   ار  ،أسر الرحمٰن  د  بن عب لقاهر  ا أبو بكر ،عبد  لبنان،طبع دوم  ؛84صالجرجاني، بيروت ،  العلمية،  الكتب  رْزُوْرْ، دار  زُ نعيم  العلوم، تحقیق  بن محمد ،مفتاح  أبي بكر  بن   ـ/  1407السكاكي،يوسف  البلاغیۃ وتطورھا، ص  ؛164ء، ص  1987ه المصطلحات   416معجم 

المعتصم  ، 57 الرحمٰن  اٹک ،س۔ن، صارشاد  الاسلام،  اشاعت  البلاغہ،شعبہ تصنیف وتالیف جامعہ  اعد   349قو

5الجمعہ 58 :62 

اف  59  179:7الاعر

المعتصم  ، 60 الرحمٰن  البلاغہ، ص ارشاد  اعد   349قو

العنصرية ،بي61 المكتبة  اهيم،  إبر الفضل  أبو  لبجاوي ،محمد  ا محمد  الصناعتين،تحقیق علي  بن سهل ،  
اللہ ٰ بن عبد  الحسن   353ص  هـ، 1419روت،العسكري ،أبو هلال، 

 

الحسن ، 62 ابه،ابن رشیق،ابو علی  ر وآد الشع محاسن  الجيل،طبع پنجم  تحقیق  العمدة في  ار  الحميد،د ين عبد  الد محيي   277،ص1ء،ج1981ھ/1401محمد 

مصر، طبع پنجم      63 المعارف ،  ر، دار  أحمد صق السيد  القرآن،تحقیق   إعجاز  الطيب،  بن  أبو بكر محمد  ني،    78ء، ص1997الباقلا

للكتاب  64 مة  لعا ا ية  المصر لهيئة  ا  ، ابراہیم الفضل  ابو  محمد  القرآن،تحقیق  قان في علوم  الات أبي بكر،  بن  الرحمٰن  د  الدين عب  144،ص4ء،ج 1974ھ/1394،السیوطی ،جلال 

ہ   65  5:  62الجمع

 24:10یونس   66

 35:24النور  67

 39:24النور  68

 40:24النور  69

ص  70  اچی، س۔  ن، ن محل، کر
ٓ
ا ینڈ سنز قر ا محمد سعید  القرآن،  البیان فی علوم  الحق ، محمد  عبد  466حقانی ،ابو 

 رھا ،ص 71
ۃ وتطو َ
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